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Na fotografii sú aktéri podpisu memoranda o spoločnom postupe pri 
budovaní Energetického klastra – západné Slovensko.

Premiér Robert Fico sa zúčastnil na prezentácii výroby v Samsungu.

Zástupcovia regiónov Trnavského samosprávneho kraja pri podpise 
memoranda. Foto: Milan Aľakša

Na návšteve v Samsungu bol predseda vlády Robert Fico s minis-
trom hospodárstva Ľubomírom Jahnátkom. Foto: Milan Aľakša

Predseda vlády ocenil význam­
ný prínos Samsungu k rastu slo­
venskej ekonomiky. Z tohto dôvo­
du považoval za potrebné osobne 
prediskutovať perspektívu ďalšie­
ho vývoja spoločnosti v roku 2010 
a jej vplyv na hospodárstvo Slo­

venskej republiky v čase prípra­
vy rozpočtu vlády na nasledujúci 
rok. V diskusii sa zúčastnené stra­
ny venovali kľúčovým faktorom 
úspešnosti Samsungu na Sloven­
ku, ktorými sú predovšetkým rých­
losť prijímania a realizácia rozhod­

nutí, ktoré majú podstatný vplyv 
na podnikanie na Slovensku. V tej­
to súvislosti sa diskusia dotkla aj 
navrhovanej novely zákona o od­
padoch, ktorú nedávno prezident 
SR vrátil do parlamentu na prero­
kovanie, ktorého navrhované zne­
nie by významnou mierou zvýšilo 
náklady, ako výrobcom, tak aj pre­
dajcom elektrotechniky.

Premiér SR a minister hospodár­
stva sa zaujímali aj o zdanlivo ma­

lé, avšak svojim dosahom negatív­
ne skutočnosti, ktoré limitujú pod­
nikanie na Slovensku, a ktorých 
riešenie bude potrebné dosiahnuť 
v spolupráci s jednotlivými rezort­
mi vlády. Predseda vlády uvítal 
rozhodnutie Samsungu založiť Slo­
venskú asociáciu elektrotechnic­
kého priemyslu, ktorá by sa stala 
partnerom vlády pri tvorbe a pri­
pomienkovaní zákonov. 

Katarína Holecová

Premiér Robert Fico v Samsungu
V utorok 25. augusta sa v popoludňajších hodinách na pôde Samsung 

Electronics Slovakia konalo pracovné stretnutie za účasti najvyššie-
ho vedenia galantského a voderadského Samsungu s predsedom vlády 
Robertom Ficom a ministrom hospodárstva Ľubomírom Jahnátkom.

TRnaVSKý KRaj je eneRgeTicKou bašTou

Klaster so zameraním na energe­
tický priemysel má ambície stať sa 
v oblasti energetiky na západnom 
Slovensku pilotným projektom.

„Je dlhodobo známe, že Trnav­

ský kraj je energetickou baštou 
z hľadiska výroby elektrickej ener­
gie, ale my musíme bilancovať 
energie vo všetkých formách, čo 
spotrebúvame. Teda ide o elektrinu, 

teplo a pohonné látky a snažíme sa, 
aby sme maximálnym spôsobom 
existujúci potenciál aj využili. Má­
me na mysli vodný potenciál, so­
lárnu, geotermálnu a veternú ener­
giu a samozrejme energiu, ktorú 
môže poskytnúť odpad, čo sa v ti­
síckach ton hromadí a nevyužíva. 
K tomuto chceme využiť existujú­
cu vzdelávaciu a dodávateľskú in­
fraštruktúru na čo najväčšie pokry­

tie spotreby energií v našom kraji 
z vlastných zdrojov. a k vytvoreniu 
čo najväčšej zamestnanosti v kra­
ji a ochrane životného prostredia,“ 
povedal Tibor Mikuš, predseda 
TTSK. Vytvorením energetického 
klastra má dôjsť k akémusi „veľké­
mu upratovaniu“ v kraji a k navo­
deniu nových energetických schém, 
ktoré môžu fungovať desaťročia, 
aby čo najlepšie pokrývali energe­
tické potreby nášho kraja.

Milan Aľakša

Energetický klaster – západné Slovensko 
P redstavitelia Trnavského samosprávneho kraja , mesta Trnava, re-

giónu Jaslovské Bohunice, Žitného ostrova, Záhorskej oblasti a Ga-
lantsko – Šalianskeho regiónu podpísali koncom júla memorandum 
o spoločnom postupe pri budovaní Energetického klastra – západné Slo-
vensko.
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ČíM žiJe nAše MeSTo?

Galanta má za sebou ju-
bilejné – 25.ročné Galant-
ské trhy. Ako sa ne díva 
primátor mesta Ing. Ale-
xander Mézeš?
ohlasy na uplynulé Galantské tr­

hy sa javia byť doteraz najpozitív­
nejšie. V našom meste vládla pohoda 
a na tvárach jarmočníkov bolo cítiť 
spokojnosť po každej stránke. 

Medzi ľuďmi sa predsa 
len vyskytlo niekoľko pri-
pomienok k organizácii 
trhov.
Samozrejme, že vždy je čo vylep­

šovať a aj my sme si hneď po trhoch 
vytýčili nové úlohy.

V parku pri neogotickom kaštie­
li, kde sa poprvýkrát konali spolo­
čenské akcie a ľudia si ich veľmi 
pochvaľovali, chceme zabezpečiť 
verejné osvetlenie, ktoré tu po ve­
čeroch veľmi chýbalo. Horúce sln­
ko v popoludňajších hodinách veľ­
mi znepríjemňovalo život prítomné­
mu publiku na amfiteátri a preto by 
sme chceli aspoň čiastočne prekryť 
tento priestor akousi plachtovinou. 

Do slávnostného sprievodu mestom 
chceme pozvať v budúcnosti aj pod­
nikateľské aktivity, ktoré tu absentu­
jú. Sprievod by tak mohol byť pes­
trejší a zaujímavejší. Ak sa nám po­
darí splniť aj tieto úlohy, bude ďalší 
ročník trhov znova ešte úspešnejší. 

Na čom mesto pracuje 
v tomto podovolenkovom 
období?
Hospodárska kríza zapríčinila 

nášmu mestu nižší finančný príjem 
z daní fyzických osôb o 16,4 percen­
ta. Momentálne čakáme na uznese­
nie vlády na úpravu rozpočtu mes­
ta na budúci rok. V októbri by sme 
chceli pripravený materiál k rozpoč­
tu predložiť na mestské zastupiteľ­
stvo. Predpokladáme, že rozpočet 
bude nižší asi o desať percent .

Z mestských financií sa 
toho zaiste nebude dať 
veľa zainvestovať, ale 
máme tu aj iné možnos-
ti...
Samozrejme, že sú tu podnika­

teľské aktivity a štrukturálne fondy 
z európskej únie. V budúcom ro­

ku bude pokračovať výstavba ob­
chvatu mesta, výstavba bytov vo 
dvoch lokalitách v clementisových 
sadoch a na ulici Hodskej. očaká­
vame úspešnú rekonštrukciu Domu 
dôchodcov Patria, vybudovanie cen­
trálnej mestskej zóny a dokončenie 
ČoV a kanalizácie. Teraz je v plnom 
prúde rekonštrukcia Základnej ško­
ly Z.Kodálya, kde zároveň prebieha 
aj výučba. Zateplenie budovy sa má 

dokončiť v októbri tohto roku.
Rekonštrukcia neogotic-
kého kaštieľa sa opäť 
aj počas trhov dostala 
do rozhovorov mnohých 
ľudí. Aké sú najnovšie in-
formácie o jej relizácii?
Ako sme sľubovali, pripravujeme 

stretnutie so záujemcom o neogotic­
ký kaštieľ v najbližšom možnom ob­
dobí a presvedčíme sa v akom sta­
ve je príprava štúdií a kedy budeme 
môcť začať s konkrétnymi rokova­
niami. 

V poslednom čase sa 
zvýšil počet nezamest-
naných v našom meste. 
Chcete to nejakým spô-
sobom riešiť?
Chceme pripraviť štyri až šesť 

voľných prevádzok v našom mes­
te, kde by sa mohlo umiestniť aspoň 
150 ľudí. Budeme o tomto rokovať 
s ministerstvom hospodárstva a so 
Sariom. V septembri by sme chceli 
bližšie informácie poskytnúť obyva­
teľom na mestskej webovej stránke.

Zhováral sa: Milan Aľakša

Ing. Alexander Mézeš, primá-
tor mesta.

Svitnú lepšie časy nad neogotickým kaštieľom?

Tak, ako si slovenský národ kaž­
doročne pripomína význam­

ný deň v našich novodobých deji­
nách 17. júl – vyhlásenie Deklarácie 
o Zvrchovanosti Slovenského náro­
da, aj v Galante bola dôstojná spo­
mienka na túto udalosť. V átriu Do­
mu Matice slovenskej v Galante bo­
lo 17. júla 2009 slávnostné podujatie 
spojené so zapálením Vatry zvrcho­
vanosti. Pozvánku hlavných organi­
zátorov podujatia Domu Matice Slo­
venskej , Mo MS v Galante a mesta 
galanta, ako aj spoluorganizátorov, 
politických strán súčasnej vládnej 
koalície Smer SD, SnS a ĽS–HZDS 
na toto podujatie prijal poslanec nR 
SR a predseda Trnavského samo­
správneho kraja Tibor Mikuš, po­

slanec nR SR Miroslav Jureňa, po­
slanec nR SR a predseda okresnej 
organizácie Smer SD Jozef Valoc­
ký, podpredsedníčka Krajskej rady 
SnS a prednostka obvodného úradu 
v Galante Anna Piláriková , riaditeľ 
Členského ústredia MS v Martine 
Daniel Zemančík a primátor mesta 
Galanta Alexander Mézeš. Všetkých 
vzácnych hostí privítala riaditeľka 
Domu MS v Galante Zlatica Lehot­
ská. na úvod slávnostného, kultúr­
neho a spoločenského programu si 
účastníci tento deň uctili hymnou SR 
a vypočuli si báseň v podaní žiačky 
Zš v Matúškove Pavlínky Lehoc­
kej. K 17.výročiu zvrchovanosti sa 
k prítomným prihovoril Tibor Mi­
kuš, Miroslav Jureňa a Daniel Ze­

mančík. Po príhovoroch nasledovalo 
zapálenie vatry a všetci účastníci si 
zaspievali pieseň Kto za pravdu ho­
rí. V kultúrnom programe vystúpili 
deti zo Súkromnej materskej škôlky 
z Galanty s básňou, spevom a tan­
com. Spevokol ZoRa zaspieval ná­
rodné piesne a mužský spevácky 
zbor RoZMARín zo šintavy za­
spieval ľudové piesne.

na tomto hodnotnom kultúrno 

– spoločenskom podujatí sa zišli 
„pod jednou strechou“ členovia 
MS, Smer – SD, SnS, ĽS-HZDS 
a pripomenuli si tak odkaz Sväto­
pluka o sile troch prútov. na stret­
nutí nechýbala dobrá nálada, ope­
kanie špekáčikov a spev. Do ne­
skorých nočných hodín si bolo čo 
povedať k tomuto významnému 
dňu a dianiu v našej suverénnej 
Slovenskej republike.

ing. Pavol Lehotský

Vatra zvrchovanosti v Galante

žiAKoM SA SPniL Sen
Daltonské vyučovanie po novom
na Zš G. Dusíka prežívame veľkú radosť, ktorú nám spôsobila realizá­

cia projektu na podporu vzdelávania v sume 83.000,00 € (2,5mil. Sk) 
so zameraním na Daltonské vyučovanie. Sen o vybavení najmodernejšími 
pomôckami, didaktickou technikou, notebookmi, multifunkčným zariade­
ním je odrazu na našej škole realita. Všetci žiaci ročníkov 1-4 majú zosta­
vený rozvrh hodín tak, aby mali k dispozícii počítače s ktorými budú pra­
covať priamo na vyučovaní. Svoje práce a projekty si budú môcť hneď vy­
tlačiť, skontrolovať a priniesť aj svojim rodičom ukázať ako sa im v škole 
darilo. Vzhľadom na pridelené financie si každá trieda zriadi svoju webovú 
stránku, na ktorej môžu rodičia sledovať činnosť v triedach v aktuálnom ča­
se. okrem napredovania vo vzdelávaní myslíme aj na zdravie detí, ktoré bu­
deme napĺňať prostredníctvom kvalitných rehabilitačných zostáv, ktoré spĺ­
ňajú aj tie najmodernejšie požiadavky. Sme presvedčení, že naši žiaci, kto­
rí majú takto vytvorené vynikajúce podmienky budú mať radosť nielen zo 
zbieraním vedomostí, ale aj z pohybu, oddychu, tvorivej hry i reprezentácie 
školy. Prajem všetkým kolegom a žiakom pri príležitosti práve sa začína-
júceho školského roka 2009/2010 pevné zdravie, veľa tvorivých síl, trpezli­
vosti a úspechov.  PaedDr. Marta Pajtášová, riaditeľka Zš

Pri vatre zvrchovanosti v Galante sa prí-
tomným prihovoril aj Tibor Mikuš, predse-
da Trnavského samosprávneho kraja.

17. JúL – VyHLáSenie DeKLARáCie o ZVRCHoVAnoSTi SLoVenSKéHo náRoDA 
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VZáCny HoSť nA JuBiLeJnýCH GALAnTSKýCH TRHoCH

Prezident Ivan Gašparovič medzi Galanťanmi
Poprvýkrát na Galantské trhy 

zavítal aj prezident Slovenskej 
republiky ivan Gašparovič.

na Mierovom námestí ho pri­
vítali krojované dievčatá, tradič­
ne podľa slovenských zvyklostí – 
chlebom a soľou. Porozprával sa 
s občanmi mesta, ktorí sa tu zhro­
maždili a prezrel si príležitostnú 
výstavu k jubileu Galantských tr­
hov vo vestibule mestského úradu. 
Zaujali ho aj automobiloví veterá­
ni, vystavení na námestí. 

Prezident ivan Gašparovič sa 
potom zúčastnil slávnostného 
sprievodu hlavnou ulicou mesta 
až na amfiteáter. Pri slávnostnom 
otvorení XXV. ročníka Galant­
ských trhov vystúpil k obyvate­
ľom mesta krátkym príhovorom. 
Potom sa v sprievode primátora 
mesta ing. Alexandra Mézeša pre­
šiel ulicou s predajnými stánkami 

a navštívil Termálne centrum Ga­
landia. 

Záverom návštevy v Galante 
na brífingu s novinármi v rene­

sančnom kaštieli povedal:
„Som rád, že ma primátor mes­

ta pozval na Galantské trhy. Po­
tešil som sa veľkému záujmu ľu­
dí a pohode, ktorá tu vládla počas 
jarmoku. Musím povedať, že Ga­
lanta ako mesto sa veľmi vzmáha 
a zakaždým, keď sem prichádzam 
sa presviedčam, že sa tu postavi­
lo niečo nové. Je veľmi dobré, že 
mesto využíva termálne prame­
ne, ktoré budú aj naďalej prinášať 
zisk do mestskej kasy. Samsung, 
ktorý pre mesto znamená veľa, 
prisľúbil v budúcnosti vytvoriť 
základný výskum v tomto regió­
ne a zamestnať ďalších tisíc ľudí. 
To sú všetko veci, ktoré treba pri­
písať na vrub mesta Galanta, lebo 
vie podnikateľskej aktivite vytvá­
rať priaznivé podmienky.“

Milan Aľakša

Cenu primátora dostali zástupcovia firmy Jasplastik Lajoš Kasza, 
Milan Macháček a Arpád Sakáč.

V sprievode mestom sme videli aj kráľa Ferdinanda II. s kráľovnou 
a malým princom. Foto: Milan Aľakša

Chlebom a soľou sme privítali prezidenta Ivana Gašparoviča v na-
šom meste počas XXV. ročníka Galantských trhov. 

PoČAS JuBiLeJnýCH TRHoV BoLA

galantské trhy sa za uplynu­
lých dvadsaťpäť rokov stali 

pre mesto udalosťou číslo jeden. 
Po tri dni je celá galanta na no­
hách, zavládne tu pohoda a ľu­
dia zrazu majú na seba čas. Trho­
vú náladu znásobuje dovolenkové 
a prázdninové obdobie, ktoré sem 
priláka množstvo ľudí zo široké­
ho okolia. A určite sem neprichá­
dzajú len za nákupmi k predajným 
stánkom.

galanta sa postupne a isto stáva 
centrom juhoslovenského regió­
nu v trojuholníku Trnava – nitra – 
Komárno. Potvrdili to aj účastníci 
tohtoročných jubilejných trhov.

Mesto pri tejto príležitosti 

opäť pozvalo na slávnostný obed 
všetkých spolupracovníkov z rôz­
nych inštitúcií, ktorí sa akýmkoľ­
vek spôsobom podieľajú na roz­
voji galanty. cenu primátora do­
stali zástupcovia firmy Jasplastik, 
ktorá priniesla pracovné príleži­
tosti mnohým obyvateľom široké­
ho okolia. 

Poprvýkrát sme v galante na tr­
hoch videli v sprievode mestom 
prezidenta Slovenskej republiky 
ivana Gašparoviča. Typická jar­
močná nálada panovala aj na am­
fiteátri, kde kráľ Ferdinand ii. 

s kráľovnou a malým princom po­
volil primátorovi mesta otvoriť 
trhy. Históriu trhov sme si mohli 
pripomenúť na výstave vo vesti­
bule mestského úradu. 

na rôznych podujatiach počas 
trhov sme stretli aj poslancov ná­
rodnej rady Slovenskej republiky 
Zoltána Horvátha, Józsefa Beré­
nyiho, Gábora Gálla a Mirosla­
va Jureňu. Z ministrov Vlády SR 
zavítal do Galanty Ľubomír Váž­
ny. Početné zahraničné delegácie 
z partnerských miest prišli na trhy 
aj so svojimi reprezentantmi, či už 

v kultúre, športe alebo iných od­
vetviach spoločenského života.

nechýbali ani tradičné sprie­
vodné podujatia ako gastroakcia 
so šéfkuchárom Jánošom Kovác­
som z Maďarska, výstava auto­
mobilových veteránov, stretnutie 
výtvarníkov a fotografov na vý­
stave v parku, ale aj výstava zá­
hradkárov, ovocinárov a včelárov. 
Zaujalo najmä nové trhové miesto 
v parku pri neogotickom kaštieli 
so svojou vínnou uličkou. Jubilej­
né galantské trhy – to boli aj mno­
hé výstúpenia hudobných skupín 
a športové zápolenia.

Milan Aľakša 

Galanta na nohách
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HoVoRíMe S BC.TiBoRoM PoLáKoM nA AKTuáLnu TéMu:

Riaditeľstvo trhov pracovalo 
na príprave jubilejného 25. ročníka 
už v podstate od začiatku tohto ro­
ka. Zasadali sme v mesačných in­
tervaloch, kde sme riešili všetky de­
taily organizácie prípravy – myslím 
pod tým technické zabezpečenie, 
finančné krytie, kultúrny program, 
sprievodné podujatia a pod. Mu­
sím povedať, že pracovné skupiny, 
ktoré boli vytvorené popri riaditeľ­
stve pristupovali veľmi zodpovedne 
k samotnej príprave. 

Pokiaľ chceme hovoriť o čís­
lach, tento rok sme zaznamenali 
nižší počet predajcov oproti minu­

lým rokom, celkom ich bolo 184. 
Zvýšil sa však počet návštevníkov 
kultúrnych programov a ostatných 
sprievodných podujatí, ktoré moni­
torovalo Mestské kultúrne stredis­
ko a vyhodnotilo veľmi pozitívne. 

niečo do budúcna – atraktivitu 
celého podujatia zvýšila nová lo­
kalita, a to park pri neogotickom 
kaštieli, ale najmä samotné ná­
dvorie kaštieľa, kde sa realizovala 
vínna ulička, gastroakcia, stretnu­
tie vo farbách a ďalšie sprievodné 
podujatia. V tomto smere chceme 
aj v budúcnosti pokračovať. na­
priek viacerým pokusom sa nám 

nepodarilo zabezpečiť kolotoče 
pre väčšie deti, resp. dospelých, 
nakoľko nami navrhované plo­
chy nevyhovovali požiadavkám 
prevádzkovateľov týchto zariade­
ní z rôznych dôvodov. je to dôle­
žitá úloha vyriešiť túto záležitosť 
do budúceho roka. 

Výsledkom nášho úsilia bolo 
jedno prekrásne kultúrno-spoločen­
ské podujatie, ktorého sa zúčastni­
lo veľa občanov mesta a návštev­
níkov z okolitých regiónov.

Aj touto cestou by som sa chcel 
poďakovať členom riaditeľstva 
Galantských trhov, ako i všetkým 
poslancom MsZ, zamestnancom 
mesta a jeho organizácií, ktorí sa 
podieľali na príprave a realizácii 
jubilejného 25. ročníka Galant­
ských trhov.

Zaznamenal: Milan Aľakša

O trhoch po trhoch
J ubilejné Galantské trhy zaznamenali v tomto roku najväčší počet 

návštevníkov. O zhodnotenie ich priebehu sme požiadali Bc. Tibo-
ra Poláka, prednostu MsÚ a riaditeľa trhov:

Bc. Tibor Polák, prednosta 
Mestského úradu a riaditeľ Ga-
lantských trhov.

GASTRoAKCiA V PARKu PRi KAšTieLi ZABoDoVALA

Súťaž vo varení prebehla ako 
zvyčajne za stáleho záujmu náv­
števníkov. Víťazom tohtoročnej 
súťaže vo varení sa stal už dlho­
ročný účastník Miloš Holík zo ša­
le. Pripravil zaujímavé klokanie 
ragú s prílohou. Jeho vynalieza­
vosť ohodnotila porota prvenstvom 
a ako vyhlásil predseda poroty já­
nos Kovács zo Szekszárdu (MR) 

hodnotenie poroty bolo mimoriad­
ne ťažké a náročné. Jeden pokrm 
bol lepší ako druhý. Mimo súťa­
že sa do varenia zapojili družstvá 
z partnerských miest nášho mesta. 
ženské družstvo z Tótkomlóšu na­
varilo chutnú baraninu s kapustou, 
družstvo z Pakšu prekvapilo s má­
lo častým paprikášom zo sumca 
z haluškami, ďalší hostia z Pak­

šu výborným vínom a pikantným 
paprikášom a nakoniec družstvo 
majstra jánosa Kovácsa s prvka­
mi zdobenia stolov s vyrezávaný­
mi figúrkami z ovocia a zeleniny. 
ich ďalším prekvapením boli mä­
sové špecialitky a predvedenie ma­
lej udiarničky ako novej obľúbenej 
novinky pre gurmánov. novinkou 
bolo aj inštalovanie kombinované­
ho kulinárskeho zariadenia rešta­
urácie imricha Pányika s pestrou 
ponukou grilovaných, pečených 
a varených mäsových pokrmov. 
Vinná ulička s viacerými druh­
mi vína uspokojila aj najnáročnej­
ších milovníkov vína a sprievod­
ná hudba dokresľovala pohodu pre 
návštevníkov, ktorých bolo stále 
v hojnom počte. 

Hodnotnú prvú cenu súťažnej 
časti – špičkový farebný televízor 

– sponzorovala firma SAMSunG 
a získal ju Miloš Holík zo šale. 
náročné podujatie takéhoto druhu 
by nebolo možné usporiadať bez 
sponzorskej veľkorysej pomoci fi­
riem a jednotlivcov, ktorých po­
važujeme za potrebné vymenovať 
a poďakovať sa im aspoň touto 
formou. Je to pán primátor mes­
ta ing. Alexander Mézeš s Msú, 
yuKo s.r.o., ing. architekt Ján 
špánik, ing. Peter Horváth, pen­
zión ing. Mikuláša Horvátha, Ga­
lantaterm, gazdovský dvor, Taver­
na, Menert s.r.o., pán viceprimá­
tor ing. Ladislav Fekete, Sekomp 
– pán Sebök.

Verme, že budúci ročník bude 
ešte pestrejší a divácky zaujíma­
vejší. 

ing. Peter Kolek,  
ing. Zoltán Horváth

Najchutnejšie bolo ragú z klokana

Tu sa varil poslanecký guláš. Foto: Milan Aľakša

S tarostlivo pripravovaná Gastroakcia ako súčasť programu Ga-
lantských trhov tohtoročného jubilejného 25. ročníka dlho zosta-

ne v podvedomí návštevníkov i samotných účastníkov a organizátorov. 
Oproti minulým ročníkom sa celé podujatie spestrilo a pre návštevní-
kov zatraktívnilo. Návštevníci si pochvaľovali spojenie vinnej uličky 
s vlastnou gastroakciou. Aj situovanie podujatia sa ukázalo ako vhod-
né, nakoľko časť podujatia sa odohrávala v mestskom parku v jej tie-
nenej časti. Mnohí si nostalgicky spomínali na niekdajšie prvomájové 
oslavy, ktoré sa vtedy konali v parku. 

Za najchutnejšie jedlo dostal 
Miloš Holík (prvý vľavo) tele-
vízor zo Samsungu.
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Počas infocesty s názvom Lu­
xusne na Slovensko absolvovali 
českí novinári prehliadku hlavné­
ho mesta Bratislavy, „Slovenské­
ho Ríma” – Trnavy, Malokarpat­
skej vínnej cesty a čo je najmä pre 
naše mesto potešujúce, že do ich 
krátkeho, ale o to zaujímavejšie­
ho programu bola v posledný deň 
ich pobytu zaradená aj návšte­
va Galanty. Keďže tento deň mal 
byť najmä oddychový, navštívi­
li Termál centrum galandia, kde 

si mohli kvalitu nášho akvaparku 
vyskúšať „na vlastnej koži”. Po­
tom ich cesta pokračovala do Pen­
ziónu Galanta, kde absolvovali 
rozlúčkový obed. Všetkým účast­
níkom boli odovzdané propagačné 
materiály o našom meste, nakoľko 
vzhľadom na krátkosť ich poby­
tu nemohli navštíviť aj ďalšie za­
riadenia.

na základe spätnej väzby 
od účastníkov infocesty vieme, že 
infocesta bola pre nich veľmi prí­

nosná a práve vďaka bohatému 
programu spoznali množstvo za­
ujímavých produktov západného 
Slovenska. Práve prostredníctvom 
získania osobnej skúsenosti môžu 

zúčastnení odovzdávať svoje zá­
žitky vo forme zaujímavých a mo­
tivujúcich článkov v médiách, 
v ktorých pracujú. 

 Zuzana Morovičová

Z náVšTeVy ČeSKýCH noVináRoV V GALAnTe

Luxusne na Slovensko
V dňoch 18. – 19. 7. 2009 sa uskutočnila informačno-prezentačná 

cesta 25 zástupcov českých médií na Slovensku. Infocesta sa kona-
la víkend pred spustením novej autobusovej business linky spoločnosti 
Eurolines na trase Praha-Brno-Bratislava. Len pre zaujímavosť uvá-
dzame, že cestujúci tejto linky budú mať počas cesty k dispozícii zdar-
ma bezdrôtové pripojenie WIFI, dennú tlač, občerstvenie a ďalšie bo-
nusy. Cieľom tejto cesty bolo jej účastníkom predstaviť atraktivity Bra-
tislavského a Trnavského kraja. 

Českí novinári na Termálnom kúpalisku.

nie je tomu tak dávno, čo som 
hodnotil na stránkach galant­

ských novín prvý rok činnosti na­
šej Galandie. Ani sme sa nenazda­
li a Galandia je opäť o rok staršia. 
Som veľmi rád, že naši verní náv­
števníci nás neopúšťajú ani v čase 
často spomínanej krízy a vždy si 
vyčlenia financie aj na oddych a re­
lax. S radosťou môžem konštato­
vať, že k nám prichádzajú aj noví 
návštevníci, ktorí sa o nás dozve­
deli či už počas výstav cestovné­
ho ruchu, na ktorých sa galandia 
aj prostredníctvom mesta prezen­

tovala (iTF Slovakiatour, Go Br­
no, Holiday world Praha, Regióny 
nitra), z médií (Rádio Viva, Slo­
venský rozhlas, Rádio Max, Rádio 
Jemné melódie,TV Centrál, RTV 
Krea, TV Markíza) a samozrejme 
z mnohých ďalších printových titu­
lov. Som veľmi rád, že Galandia si 
v rôznych hodnoteniach akvapar­
kov upevňuje svoju pozíciu, naj­
mä pozitívneho charakteru. Klad­
ne ohodnotená je najmä pre čisto­
tu areálu a hygienu. Budeme robiť 
všetko pre to, aby sme úroveň ak­
vaparku stále zvyšovali a aby sme 

mali aj naďalej mnoho spokojných 
návštevníkov. V rámci programu 
pripravila galandia v tomto roku 
pre svojich návštevníkov počas let­
ných mesiacov tanečnú školu s ví­
ťazmi televíznej súťaže Slovensko 
má talent – tanečnou skupinou old 
school brothers a miestnou skupi­
nou Calma. obohatila sa aj ponuka 
stravovacích služieb o stánok s ty­
pickými talianskymi špecialitami. 

Potešujúcim faktorom pre Galan­
diu je oproti minulému roku spre­
vádzkovanie dvoch nových ubyto­
vacích zariadení, ktoré nahrádzajú 

chýbajúce ubytovanie priamo v na­
šom zariadení. 

na záver ešte pár čísel: V letnej 
sezóne júl a august 2008 nás nav­
štívilo 38 456 klientov, pre porov­
nanie v roku 2009 nás navštívilo 
44 126 klientov. Som rád, že výraz­
nou mierou prispeli k počtu náv­
števníkov Galanťania, ktorých po­
čet stúpol výrazne oproti minulé­
mu roku.

Pripravované akcie v Galandii 
nájdete na našej webovej stránke 
www.galandia.sk

Ďakujeme za vašu priazeň a te­
šíme sa na vašu návštevu!

Ladislav Majerník

Druhý rok činnosti Galandie

Z oSLáV 65.VýRoČiA SnP

galantský park na šaľskej ceste 
je už tradičným miestom piet­

neho aktu kladenia vencov oslobodi­
teľom. Koncom augusta sa tu zhro­
maždili obyvatelia mesta, aby si pri­
pomenuli jubilejné 65. výročie vzni­
ku Slovenského národného povsta­
nia. Po odznení slovenskej hymny 
si prítomní účastníci osláv vypoču­
li básne s povstaleckou tematikou 
v slovenskom a maďarskom jazyku. 
So slávnostným príhovorom vystú­
pila Mgr. Juliana Róžová, za okres­
ný výbor SZPB. Delegácie organi­
zácií a inštitúcií mesta potom polo­
žili vence k pamätníku oslobodenia 
a poklonili sa hrdinom Povstania.

(aľ)Fotografia z kladenia vencov.
Pamätník oslobodenia s čestnou 
strážou.

Vence vďaky osloboditeľom
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Po PiATiCH RoKoCH PASToRáCie V GALAnTe

Dekan Ladislav J.Szakál odišiel do Gabčíkova

„Skoro päť rokov som pôsobil vo 
farnosti v Galante. Som rodákom 
z Jelky a prišiel som sem zo Slád­
kovičova, kde som bol dekanom ga­
lantského obvodu, takže mesto som 
už vtedy veľmi dobre poznal. Bo­
la tu celkom nová pastorácia, do­
stal som tu taký nový rozlet, pretože 
sme tu boli až desiati kňazi. Vždy 
som mal jedného-dvoch kaplánov 
a boli tu siedmi spolupracovníci – 
rehoľní kňazi, Saleziáni z kaštieľa 
v Hodoch. ako duchovný otec tej­
to farnosti som veľmi dobre preží­
val uplynulých päť rokov, pretože aj 
Slováci aj Maďari boli veľmi ústre­
toví. Veriaci ma mali radi, aj ja som 
sa snažil ich mať rád a slúžil som 
im. Je veľmi dobré, že aj spolupráca 
s mestom bola vynikajúca a rovna­
ko aj s ostatnými kultúrnymi a spo­
ločenskými ustanovizňami. Budem 
si veľmi rád spomínať na toto obdo­
bie v Galante.

už môj predchodca d.p.Csomor 
začal s opravou interiéru kostola 
a skutočne sme ju dotiahli do konca 

s veľkou finančnou pomocou mes­
ta. oprava oltára Sedembolestnej 
Panny Márie bola veľmi náročná, 
ale chválabohu sme to veľmi dob­
re zvládli. Za mojej éry tu boli sláv­
nosti 200. výročia posvätenia far­
ského kostola, ale konali sa aj iné 
oslavy. bola aj posviacka rekon­
štruovaného oltára za prítomnos­
ti arcibiskupa Mons. Jána Sokola. 
Predčasom dalo mesto zreštaurovať 
sochu Panny Márie s Ježiškom. Ko­
nali sa u nás aj pekné ekumenické 
stretnutia. Mal som dobrý kontakt aj 
s evanjelickým farárom. opravené 
boli aj vežové hodiny.

otec arcibiskup Ján Sokol čas­
to prichádzal medzi nás a neustále 
zdôrazňoval, že by bolo treba do­
viesť do konca generálnu opravu fa­
ry, ktorá je už obývaná celých trid-
sať rokov. Mala by sa urobiť prí­
stavba, čím by sa získal priestor 
na spoločenskú miestnosť pre mlá­
dež a dôchodcov, kde by sa mohli 
stretávať po svätých omšiach. Pro­
jekty sú už pripravené, ale akciu 

už bude musieť dokončiť môj ná­
stupca.“

Galantskí veriaci s potešením pri­
jali správu, že dekanovi Ladisla­
vovi j. Szakálovi prednedávnom 
udelil titul – Kaplán jeho Svätosti, 
pápež Benedikt XVi. Koncom jú­
la sa s ním rozlúčilo vedenie mesta 
a odišiel do farnosti v Gabčíkove. 
Do Galanty prišiel nový dekan – fa­
rár ThDr. Attila Józsa, ktorý pôso­

bil v Gabčíkove. A čo svojmu ná­
stupcovi d.p. Ladislav J.Szakál od­
kazuje?

„Ja mu skutočne želám, aby sa 
tu cítil doma, tak ako som sa cítil 
aj ja. Aby bol prijatý od veriacich 
aj od mesta a aby sa mu podari­
lo vytvoriť tak ako mne priateľské 
prostredie so všetkými ľuďmi dob­
rej vôle.“

Milan Aľakša

Mons. Ladislav Ján Szakál ukončil koncom júla tohto roku svoje du-
chovné pôsobenie v našom meste. Pri tejto príležitosti mu bola ude-

lená Cena primátora. Na záver svojej pastorácie nám pán farár o sebe 
povedal:

Rozlúčiť sa prišlo s pánom dekanom Ladislavom J. Szakálom 
(v strede) vedenie mesta: (zľava) Ing. Ladislav Fekete, viceprimátor, 
Ing. Alexander Mézeš, primátor, Peter Kolek, hovorca mesta a Jozef 
Keppert, poslanec mestského zasupiteľstva. 

PoCHáDZA Z VeĽKeJ MAČe A šTuDoVAL V GALAnTe

Do úradu nového farára – dekana 
nastúpil 3. augusta tohto roku 

v Galante ThDr. Attila Józsa, ktorý 
doteraz pôsobil v Gabčíkove. Je ro­
dákom z Veľkej mače a gymnaziálne 
štúdiá absolvoval v našom meste. 

„od malička som túžil byť kňa­
zom a tak som z Galanty išiel rov­
no do seminára do bratislavy a tam 
ma po dvoch rokoch pán arcibis­
kup poslal študovať do Budapešti. 
Po štyroch rokoch som tam dokon­

čil teológiu a bol som vysvätený 
za diakonála v Budapešti, za kňaza 
v bratislave. Za kaplána som na­
stúpil do Komárna, potom som dva 
roky pôsobil ako kaplán v šamorí­
ne a sedem rokov som bol adminis­
trátorom farnosti v Gabčíkove. Prí­
chodu do Galanty som sa veľmi po­
tešil. Priblížil som sa k môjmu do­
movu a radosť som urobil aj mojej 
babke, ktorá je „mojím pozadím“ 
už celých sedem rokov. V Galante 

mám veľa priateľov zo školy i uči­
teľov. Teším sa mestskému prostre­
diu, ľuďom a mám veľkú chuť 
do práce,“ vyznal sa nám nový pán 
farár, ktorý sa hneď na svojej pr­
vej svätej omši v Galante poďako­
val svojim predchodcom, lebo kaž­
dý vykonal pekný kus práce a niečo 
pridal do služby cirkevného spo­
ločenstva. „Som im zato vďačný, 
že môžem stavať na dobrých zá­
kladoch,“ dodal na záver. Rovnako 
ako prispieval do Gabčíkovských 

novín, prisľúbil spoluprácu aj s na­
šimi Galantskými novinami.

Dôstojný pán Attila Józsa sa po­
chválil, že sa veľmi rád bicykluje 
a najmä v skupinkách so svojimi ve­
riacimi. Zatiaľ však nepozná cyk­
listické chodníky na okolí, dobre sa 
mu jazdilo na Dunajských hrádzach 
v okolí Gabčíkova. 

Popri pastorácii v našom meste 
bude aj naďalej odborným asisten­
tom na teologickej fakulte v Brati­
slave, kde vedie seminár a prednáša 
bohoslovcom.

Milan Aľakša 

Novým katolíckym kňazom je Attila Józsa

Nového farára – dekana ThDr. Attilu Józsu prijal na Mestskom úra-
de primátor mesta Ing. Alexander Mézeš

V piatok podvečer 24. júla 
na nád vorí neogotického kaš-

tie ľa, i keď pod zamračenou oblo-
hou, hrala dychová hudba. Sviž­
né tó ny skladieb, známe aj Ga lan-
ťanom, aj skladby menej zná me 
pri lákali sem skôr narodených, ale 
aj mlá dež, ktorí veľkým po tles kom 
oce nili vystúpenie tohto dy cho vé-
ho súboru. Tri speváčky svoji mi 
zvo nivými hlasmi vykúzlili úsmev 
na tvá rach prítomných a roz dá va li 

veselú náladu obecenstvu. Po nie kto-
rí si s nimi aj zaspievali. Dy chový 
súbor Veselanka z Veselia pri Pieš­
ťanoch rozdával v Galante ve selosť 
za plné priehrštie. na záver koncer-
tu sa vedúci súboru po ďa ko val 
MsKS v Galante za možnosť vystú­
penia v rámci kultúrneho leta v Ga­
lante a obecenstvu za pria teľ ské pri­
jatie. Bol to pekný a veselý kultúrny 
zážitok pre všetkých prítomných.

(MB)

Galantu veselila VESELANKA
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Vstup do zariadenia pre senio­
rov je vážnou udalosťou, naj­

mä ak človek nie je pripravený. 
Tí, ktorí sa na odchod do zariade­
nia určitú dobu pripravujú a sami 
sa rozhodnú, lepšie sa začleňujú 
do nového prostredia. Adaptač­
ná schopnosť v starobe sa znižu­
je v dôsledku zmenených život­
ných podmienok. V prípade, že 
sú se nio ri umiestnení do zariade­
nia proti svojej vôli, sprevádzajú 
adaptačný proces mnohé problémy 
a komplikácie. Vlastná adaptácia 
na inštitucionálny pobyt prebieha 

aktívne a pozitívne, prispôsobením 
sa seniorov na nové podmienky 
a nový životný štýl. Prístup pra­
covníkov zariadenia pri adaptácii 
každého nového seniora si vyža­
duje osobitný, individuálny prí­
stup, pozorovanie a ovplyvňovanie 
zo strany všetkých zamestnancov 
domova. Po príchode do domo­
va je potrebné predísť pasívnemu 
až depresívnemu postoju k životu. 

Diferencovaný prístup k novým 
seniorom musí vychádzať z po­
znania ich povahových vlastnos­
tí životných návykov a záujmov. 
Je potrebné pre každého novo pri­
jatého senio ra vypracovať indivi­
duálny rozvojový plán v priebehu 
poskytovania sociálnych služieb 
za účasti seniora.

individuálnym prístupom k ob­
čanom sa všetci zamestnanci sna­

žia spríjemniť chvíle strávené 
u nás, ale nezastupiteľné miesto 
z emocionálneho hľadiska ma­
jú príbuzní. Aj v úzkej spolupráci 
s nimi sa darí vytvárať podmienky 
na sebarealizáciu, prostredie plné 
zážitkov, súčasne však poskytovať 
súkromie.  Adaptačný proces je 
procesom komplikovaným a spra­
vidla dlhodobým. Preto je dôležité 
pomôcť seniorom prekonať úska­
lia tohto obdobia a pomôcť im 
zdolať túto životnú situáciu.

anna bukovská 
riaditeľka zariadenia

Priebeh adaptácie 
občana Patrie

Primárnym svetelným zdrojom 
týchto moderných TV prijíma­
čov sú LeD diódy, ktorých pou­
žitím sa dosahujú extrémne vyso­
ké kontrastné pomery, štíhlejšie 
tvary a vyššia energetická úspor­
nosť. LeD technológia nepoužíva 
ortuť ani olovo, čím sa v porov­
naní s inými súčasnými technoló­
giami podsvietenia znižuje riziko 
nepriaznivého vplyvu na životné 
prostredie a zároveň sa zvyšuje 
bezpečnosť. V porovnaní s bež­
nými LCD HDTV prijímačmi po­
dobných rozmerov sa príkon zre­
dukoval o viac než 40 %. V Stand-

by režime je tak spotreba menšia 
než 0,1 Watt. Znížením spotre­
by elektrickej energie sa nepria­
mo znižujú aj emisie Co2. nové 
LeD HDTV prijímače Samsung 
navyše disponujú optimalizova­
ným úsporným režimom, ktorý 
optimálne nastavuje podsvietenie 
a obrazovú kvalitu a produkuje 
jemnejší a prirodzenejší obraz. 

novou LeD technológiou sa 
okrem výraznej úspory elektrickej 
energie, a tým aj peňazí, podari­
lo predĺžiť životnosť televízorov. 
na rozdiel od sprejových farieb 
uvoľňujúcich škodlivé prchavé or­

ganické zložky, nové ekologické 
materiály Samsung Touch of Co­
lor vyrábané technológiou duál­
neho vstrekovania tieto látky neu­
voľňujú a zároveň prinášajú nád­
herne sfarbený povrch. Vzniká tak 
atraktívny krištáľový vzhľad. Ďal­
ším krokom spoločnosti Samsung 
k zníženiu nežiaduceho vplyvu 
na životné prostredie je použitie 
recyklovateľných materiálov a to 
až z 90%.

nové série 8000, 7000 a 6000 
sú pokračovateľmi úspechov pr­
vej a druhej generácie LeD 
HDTV modelov Samsung. obraz 
všetkých troch LeD HDTV prijí­
mačov Samsung sa môže pochvá­
liť vysokým dynamickým kon­
trastným pomerom, ktorý zabez­
pečuje prevratný svetelný zdroj 
tvorený LeD diódami. Adaptív­
ny režim „natural” umožní LeD 

HDTV prijímačom Samsung skĺ­
biť známe výhody kvalitnej svie­
tivosti LCD obrazoviek s vlast­
nosťami “filmového plátna” ty­
pického pre plazmové obrazovky 
pomocou automatickej optimali­
zácie nastavení obrazu. Všetky sé­
rie sú zároveň vybavené inovatív­
nymi funkciami, ktoré redukujú 
rozmazávanie pohybov a chvenie 
obrazu. 

Jedinečný dizajn nových Sam­
sung LeD HDTV prijímačov do­
konale zapadne do akéhokoľvek 
interiéru. špeciálne je riešená aj 
možnosť extrémne tenkej montáže 
na stenu, čím sa redukuje medze­
ra medzi TV prijímačom a stenou 
na približne 15 mm. V kombiná­
cii s elegantným a inovatívnym 
prevedením Samsung Crystal bu­
dú tieto televízory perlou každej 
obývačky.

 (Gn)

SPoLoČnoSť SAMSunG PReDSTAVuJe 

Nové ekologické LED televízory
S poločnosť Samsung Electronics, popredný svetový výrobca bielej 

a čiernej techniky, predstavuje nové LED HDTV prijímače série 
8000, 7000 a 6000, ktoré sú súčasťou ECO-life kolekcie. Prednosťou 
nových LED HDTV prijímačov tak nie sú len špičkové technológie, 
kvalitnejší obraz, či perfektný dizajn, ale aj maximálne znížený vplyv 
na životné prostredie. 

Technické služby mesta Galanta začali realizovať separovaný zber 
odpadu v roku 1996 a to zberom papiera. Postupom času pribud­

li ďalšie zložky ako napríklad: sklo, plasty, kov, bio odpad... Postupne 
sa vytvárajú optimálne podmienky pre funkčný a efektívny separovaný 
zber odpadu. Systematicky sa zvyšuje počet kontajnerov, do procesov sa 
zapája moderná zberová technika.

Rok Papier Sklo Plast Kov bio Zmesový odpad
2007 129,5 51,8 39,28 10,56 650 5073
2008 165,24 58,18 37,35 8,24 700 4955

(v tonách) 

Viete, o tom že?
• 1 tona zberového papiera zachráni 17 stromov 
• ak sa vráti do sklárne 1 milión sklenených fliaš a pohárov, ušetrí sa 

pri výrobe nových výrobkov až 300 ton sklárskeho piesku, 1000 ton 
sódy, 60 ton vykurovacieho oleja, 0,76mil m3 zemného plynu a mno­
ho elektrickej energie 

• z recyklovaných PeT fliaš sa vyrábajú napr. odevy => 30 vyzbiera­
ných plastových fliaš je potrebných na výrobu jednej bundy

• zo 150 vyzbieraných plastových fliaš môže byť jeden koberec
• recykláciou odpadového hliníka sa ušetrí 95% energie oproti výrobe 

z primárnej suroviny 
• zo 670 vyzbieraných a recyklovaných hliníkových plechoviek môže 

byť jeden bicykel
• recykláciou 1kg železného šrotu sa ušetrí 2kg uhlia, 4kg železnej rudy

z recyklovaného papiera sa vyrába napr. puzzle
Hlavným faktorom úspešnosti separovaného zberu je však váš záujem 

a aktívny prístup. Zapojte sa do systému separovaného zberu odpadu aj 
vy. nevyhadzujte iný komunálny odpad do kontajnerov určených na se­
parovaný zber. usilujte sa minimalizovať objem odpadu (napr. stlače­
ním plastových fliaš). Dopomôžete tým k zvýšeniu životnej úrovne vo 
svojom meste. 

Mgr. Kristián Kiss, 
vedúci referátu odpadového hospodárstva

Zaujímavosti z oblasti separácie odpadu
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V očkovacom kalendári pre 
povinné očkovanie detí 

a dospelých sa v roku 2009 ob­
javilo niekoľko noviniek. V pr­
vom rade bolo medzi pravidelné 
očkovanie detí zaradené očkova­
nie proti pneumokokovým inva­
zívnym ochoreniam. ide o ocho­
renia, ktoré spôsobuje baktéria 
pneumokok, ochorenia sa vy­
skytujú počas celého roka, avšak 
vyšší výskyt pozorujeme v zim­
ných mesiacoch, čo súvisí aj so 
zvýšeným počtom chorých na ví­
rusové ochorenia dýchacích ciest 
vrátane chrípky. invazívne pne­

umokokové infekcie patria me­
dzi závažné infekčné ochorenia 
pre svoj ťažký klinický priebeh 
a vysokú smrtnosť , prejavujú sa 
ako zápal stredného ucha a príno­
sových dutín, otrava krvi, zápal 
pľúc a zápal mozgových blán . 
najohrozenejšou skupinou popu­
lácie vzhľadom na získanie tohto 
ochorenia sú malé deti do 5-tich 
rokov a z tejto skupiny najohro­
zenejšie sú deti do 2 rokov. oč­
kovanie proti pneumokokom je 
poisťovňami plne hradené pre 
novorodencov.Ďalšou zmenou je 
doplnenie očkovania dospelých 

osôb o očkovanie proti záškr­
tu. Toto očkovanie sa vykonáva 
súčasne s očkovaním proti teta­
nu v intervale každých 15 rokov. 
Pokiaľ dôjde k prekročeniu in­
tervalu 15 rokov od posledného 
očkovania, ďalšie očkovanie sa 
vykoná iba jednou dávkou očko­
vacej látky proti tetanu a záškrtu 
za predpokladu, že v zdravotnej 
dokumentácii pacienta je zazna­
menané základné očkovanie pro­
ti tetanu troma dávkami očkova­
cej látky. očkovanie proti záškr­
tu bolo zaradené do pravidelného 
očkovania dospelých na základe 

výsledkov imunologických pre­
hľadov, z ktorých vyplynulo, že 
hladina protilátok proti záškrtu 
a teda odolnosť voči ochoreniu 
na záškrt klesá s vekom dospe­
lých osôb. okrem zmienených 
druhov očkovania zaradených 
medzi pravidelné očkovanie po­
pulácie sa rozšírila ponuka do­
stupných druhov očkovania o oč­
kovanie dojčiat a malých detí 
proti hnačkám spôsobených ro­
tavírusmi a o očkovanie dievčat 
a žien proti rakovine krčka ma­
ternice.

MuDr. iveta šuleková, 
Regionálny úrad verejného 

zdravotníctva galanta

Novinky v očkovaní 

4. AuGuST – Deň MATiCe SLoVenSKeJ

Z Galanty 
do Martina
Každý rok si vždy 4. augusta 

pripomíname pamätný deň 
Slovenskej republiky – Deň Mati­
ce slovenskej. nebolo to ináč ani 
tento rok. štvrtý augustový deň 
v roku 1863 sa v Martine usku­
točnilo zakladajúce valné zhro­
maždenie Matice slovenskej, tejto 
významnej, historicky osvedčenej 
ustanovizni slovenského národa 
v oblasti kultúrnej, spoločenskej 
a vedeckej činnosti.

už tradične sa pri tejto príle­
žitosti počas prvého augustové­
ho víkendu uskutočňujú v mieste 
vzniku Matice slovenskej Martin­
ské matičné slávnosti s bohatým 
programom pre širokú verejnosť. 
Z tohto dôvodu Dom Matice slo­
venskej v Galante v sobotu dňa 8. 
augusta zorganizoval autobusový 
výlet do Martina. Hlavnou úlohou 
nášho zájazdu bolo prezentovať 
činnosť folklórnych skupín a spe­
váckych zborov pôsobiacich pri 

Mo MS v okrese Galanta. Tento 
rok Galantu reprezentoval FS Ja­
telinka z Abrahámu a mužský spe­
vácky zbor Rozmarín zo šintavy. 
V prehliadke folklórnych súbo­
rov z celého Slovenska dôstojne 
obstáli. Voľné miesta v autobuse 
boli ponúknuté aktívnym členom 
z okolitých Mo MS.

Počas výročných slávností Ma­
tica slovenská oficiálne vyhlásila 
pri príležitosti 90 rokov oživotvo­
renia Matice slovenskej a 50. vý­
ročia vzniku zahraničnej Matice 
slovenskej aj Rok Jozefa Cígera 
Hronského. Veľmi pozitívnou bo­
la skutočnosť, že účastníci zájaz­
du mali možnosť zdarma navští­
viť Martinské múzeá a galérie a aj 
novootvorený Dom j.c. Hron­
ského, zúčastniť sa sprievodných 
podujatí, pokochať sa remeslami 
a dobovými zvykmi. Keďže kul­
túry nie je nikdy dosť, sme radi, 
že sme sa mohli slávností zúčast­
niť a tešíme sa na ďalšie podujatia 
pripravované v Roku J.C. Hron­
ského Domom Matice slovenskej 
v galante.

Bc. Zlatica Lehotská

aj v tomto roku sa v rámci dlho­
dobej koncepcie záchrany a ob­

novy kultúrnych pamiatok v mes­
te podarilo zachrániť a zreštaurovať 
ďalšiu kultúrnu pamiatku.

Musíme priznať, že už aj star­
ší obyvatelia Galanty skoro zabudli 
a nepamätajú sa na sochu Panny Má­
rie, ktorá dlhé roky stála na Hlavnej 
ulici pred budovou terajšieho farské­
ho úradu. V tomto roku je to presne 
70 rokov, čo ju postavili. A toto ju­
bileum sme oslávili tým, že bola reš­
taurovaná a obnovená. Socha Panny 
Márie je hodnotným umeleckým die­
lom a je zapísaná v ústrednom zo­
zname pamiatkového fondu SR. 

na Hlavnú ulicu bola osadená 
v roku 1939. Fundátorom bol Gej­
za Deák, majiteľ obchodu s lahôdka­
mi. Pôvod resp. autor nie je známy. 
Reštaurátor predpokladá, že je die­
lom známeho bratislavského sochára 
alojza Riegeleho. 

Pôvodné miesto sochy bolo te­
da pred budovou terajšieho farského 
úradu. V tom období v budove sídli­
lo kníhkupectvo Spolku sv. augustí­
na, ako to vidieť na dobovej pohľad­
nici. Socha bola ohradená nízkou, 

kovovou ohradou na betónovom mú­
riku.. na podstavci sochy bol – žiaľ 
dnes už neznámy nápis. Asi dvadsať 
rokov zdobila táto socha Hlavnú uli­
cu, keď ju z dôvodu rozšírenia ulice 
museli premiestniť k múru farského 
kostola. žiaľ, ani toto miesto nebo­
lo jej definitívnym miestom. Začiat­
kom 90-tich rokov, počas rozsiah­
lych opráv kostola, ju museli opäť 
premiestniť na dvor fary. Toto druhé 
premiestnenie však bolo natoľko ne­
odborné, že počas neho sa podsta­
vec zlomil na viaceré kusy. neskor­
šie bola socha uložená v ateliéri reš­
taurátora a čakala na svoju celkovú 
obnovu. uplynuli však ďalšie roky, 
kým k tomu došlo. Mesto Galan­
ta v rozpočte na rok 2009 vyčlenilo 
finančné prostriedky na jej obnovu 
a vďaka tomu bola prinavrátená jej 
pôvodná krása. Reštaurovanie usku­
točnil reštaurátor František šmigrov­
ský na vysokej odbornej úrovni. 

Juraj Pekarovič

Obnovená socha Panny Márie 

Socha Panny Márie po obnove. 
Foto: František Bocz.

Vo vestibule Mestského úradu 
dňa 13. augusta 2009 Jozef 

Keppert, riaditeľ Vlastivedného 
múzea slávnostne otvoril výsta­
vu venovanú 25. výročiu galant­
ských trhov. nájdeme tu doku­
menty na paneloch od roku 1635, 
keď mesto dostalo trhové privilé­
gium. Tiež si môžeme preštudo­
vať historické medzníky Galanty, 
ktoré sú veľmi stručne, ale v za­
ujímavom formáte dostupné. Vý­

voj mesta je ilustrovaný aj foto­
grafiami v novom formáte. Vysta­
vený materiál týkajúci sa novodo­
bých trhov tvoria hlavne fotogra­
fie a plagáty. okrem predajných 
stánkov, kultúrnych a športových 
podujatí prezentujú gastroakcie, 
pivný festival, historický sprie­
vod, vernisáže rôznych výstav. 
Prehliadkou tejto výstavy sa nám 
vyjasní línia, ako sa počas rokov 
rozširoval program trhov. 

Panely dopĺňajú predmety ľu­
dových remeselníkov, ktorých 
účasť takisto patrí k tradičným 
podujatiam trhov. Výstava orga­
nizovaná mestom galanta a Vlas­
tivedným múzeom v Galante je 
ďalším dôkazom o dobrej spolu­
práci týchto dvoch organizácií. 
Výstava o dejinách galantských 
trhov je sprístupnená verejnosti 
do polovice septembra 2009.

judit Pukkai

K 25. výročiu galantských trhov
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V rámci XXV. ročníka Galant­
ských trhov sa uskutočnila 

v Renesančnom kaštieli v Galante 
vernisáž výstavy Partnerské mes­
tá v obrazoch , kde umelecké diela 
poskytli tri partnerské mestá Paks 
– Maďarská republika, Mikulov – 
Česká republika a Liptovský Miku­
láš. Vernisáže sa zúčastnili aj vzác­
ni hostia z mesta Pakš, Kecskemét, 
Tótkomlóš ,Mikulov, Bečej a mesta 
Liptovský Mikuláš.Vernisáže sa zú­
častnil aj poslanec národnej rady 
Slovenskej republiky József Beré­

nyi, primátor mesta galanta, poslan­
ci Mestského zastupiteľstva a milov­
níci výtvarného umenia mesta. 

Výstavu otvorila kurátorka 
Dr. iveta Lenická, ktorá okrem iné­
ho povedala: „Je to vždy vzácna 
chvíľa, keď sa zastaví čas a stret­
nú sa ľudia, ktorých spája rovna­
ký záujem – umenie. o to je to za­
ujímavejšie, keď sa stretnú ľudia 
z rôznych kultúrnych a národných 
prostredí.“  na výstave sa predsta­

vilo sedem autorov z Paksu, Mauer 
Dóra, erdélyi Gábor, Sebestyén Zol­
tán, Halász Károly, bukta imre, bak 
imre, nádler istván, ktorí sú väč­
šinou absolventi Vysokej školy vý­
tvarných umení z Budapešti, držite­
lia mnohých ocenení domácich, ale 
aj zahraničných. úplne iného cha­
rakteru sú práce umelcov z Mikulo­
va a Liptovského Mikuláša. Miku­
lov predstavuje fotografie Vojtecha 
Mihálika, Mgr. Jaroslava žaluda 

a Sylvie chludilovej, ktorá pre nás 
Galanťanou nie je neznámou autor­
kou. Krajina veľkolepá, veľkorysá 
sa stala motívom tvorby Gabriela 
Liptáka fotografa z Liptova o tom, 
že sa výstava už dostala do povedo­
mia Galanťanov svedčí návštevnosť 
na výstave a preto si nenechajte ujsť 
príležitosť pokochať sa v obrazoch 
a fotografiách vystavovaných auto­
rov. Výstava je sprístupnená do kon­
ca septembra v priestoroch Rene­
sančného kaštieľa v Galante. 

Ján Puškel

Z VeRniSáže VýSTAVy

Partnerské mestá v obrazoch 

Medzi krásou a dobrotou sme našli 
odkaz našich predkov

Tento hlboko precítený úry­
vok básne Miška Vargu na pomní­
ku v Komlóši bude celý život znieť 
v hĺbke srdca všetkým účastníkom 
tematického zájazdu na Dolnej zemi, 
v dňoch 4.– 6. júla 2009. Prvý deň 
nášho pobytu sa v Dabaši-šáre kona­
li milé oslavy Dňa Slovákov v Ma­
ďarsku. V rímsko – katolíckom kos­
tole sv. Jána sa o 10. hodine začali 
ekumenické bohoslužby. od kosto­
la prešli účastníci podujatia k Domu 
závinov v sprievode ľudovej hudby 
Harťanských trubačov. Po slávnost­
ných príhovoroch na javisku vo dvo­
re Slovenského domu, odovzdali vy­
znamenania Celoštátnej slovenskej 
samosprávy – Za našu národnosť. 
okolo obeda sa potom začal Tema­
tický galaprogram regionálnych kul­
túrnych stredísk Slovenského osve­
tového centra. Mimoriadne dojíma­
vá pre nás – potomkov presídlencov 
žijúcich na Slovensku, bola „šárska 
svadba“. Videli sme žijúce tradície 
minulých storočí a do budúcnosti sa 
prelínajúci vývin súčasnosti, počuli 
slovenské slovo, milo sa rozprávajú­
ce generácie, ktoré si už viac ako tri­
sto rokov uchovávajú a odovzdáva­
jú čo ctilo a formovalo ich doterajší 
život. V tieni Jarmoku slovenských 
regiónov sme oddychovali pri kleno­
toch našej tradičnej slovenskej ku­
chyne. Pri srdečnom pohostení, či už 
tamojších hostiteľov alebo Komlóša­
nov, Bánhedešanov, Pitvarošanov..., 
sme pri ochutnávke jedál svojho det­
stva cítili okrem šikovnosti „víl na­
šej kuchyne“ aj úctu ku všetkému, 
čo s ňou súviselo. úctu aj preto, le­

bo varili a varia ľudia, ktorí s láskou 
myslia na tých, ktorým jedlo pripra­
vujú a robia radosť. Tu niekde sa aj 
v minulosti rodila naša slovenská 
pohostinnosť. Veľmi ťažko sme sa 

lúčili v sobotňajší podvečer so sym­
bolmi viery, bohatou ukážkou ná­
strojov každodenného života a so 
všetkým, čo nás milo oslovilo v ce­
lom šárskom oblastnom dome a jeho 
okolí. Slovenské regionálne centrum 
v Slovenskom Komlóši žilo už plné 
očakávania z nových priateľstiev, le­
bo všetci účastníci prespali obe noci 
v milých a srdečných rodinách.

5. júl 2009 mal tiež svoje ča­
ro, ktoré sa hádam ani nedá vyjad­
riť na papieri, pokiaľ ho človek ne­
precíti v spoločnosti ľudí, ktorých 
spájajú spoločné korene. Priebeh 
Bohoslužieb v evanjelickom kos­
tole, a.v. v Komlóši bol nesmierne 
dojímavý. Pán farár nám prisluho­
val aj Večeru Pánovu. Takto pook­
riati na tele i na duši sme si zaspie­
vali aj slovenskú hymnu a na znak 
priateľstva a úcty zaznela na záver 

aj maďarská hymna. Pre milú spo­
mienku, sme prostredníctvom na­
šej predsedníčky Spolku Slovákov 
z Maďarska Dr. Anky Pilárikovej, 
pripli malý venček so slovenskou 
trikolórou ako symbol, v ktorom je 
ukrytý kus nášho domova. Doslova 
ľudsky oslovujúco sme sa pristavili 
pri národopisnom pamätníku a ven­
čekom si pripomenuli zmyselnosť 

a odkaz našich predkov pre doras­
tajúce pokolenie, ktoré čoraz výraz­
nejšie stráca slovenské povedomie. 
Bohužiaľ, v rodinnom i v osobnom 
styku slovenský jazyk aj na dedi­
nách s pôvodným slovenským oby­
vateľstvom prakticky stratil svoju 
komunikatívnu funkciu. Hlavne tá 
časť účastníkov nášho zájazdu, kto­
rá ešte nevidela pôvodné alebo upra­
vené domčeky svojich predkov, sa 
poobede vybrala na Pitvaroš a Bán­
hedeš. nijaké rozprávanie našich ro­
dičov a starých rodičov nepriblížilo 
vernejšie tak obdivovanú minulosť, 
dlhé, rovné ulice, ale hlavne takmer 
panensky nedotknutú architektúru 
usadlostí, ktoré sú neklamným dôka­
zom ťažkého ale zato krásneho živo­
ta našich predkov.

Miestna slovenská menšinová sa­
mospráva v Slovenskom Komlóši 

a hlavne srdeční ľudia opäť v nedeľu 
večer potvrdili svoju pohostinnosť 
a tak popri chýrnej domácej pálen­
ke, neopakovateľnom perkelte a me­
lónoch, ktoré sa len na Dolnej zemi 
rodia také sladké – sme spomínali 
na všetko, čo nás spája... Každý, kto 
poctil návštevou túto milú a vzác­
nu spoločnosť, bol obdarený láskou 
k našim ľudovým piesňam. Preto ich 
interpretácia nemala konca. Všetci 
sme pociťovali ich krásu a liečivé 
účinky, ktoré vyvierali ako čisté tóny 
z našich citov. 

Poslednou zastávkou nášho puto­
vania bol nadlak. Posedenie v tieni 
snáď najkrajšieho evanjelického kos­
tola v strednej európe len utvrdilo 
každého účastníka tohto pobytu, že 
slovenské duchovné slovo sa z chrá­
mu Božieho na Dolnej zemi ešte ne­
vytratilo. Vďaka vám pán biskup 
Bálint. Komunikácia v slovenčine 
bola veľmi príjemným prekvapením 
aj na radnici, kde pán primátor mesta 
s pánom prednostom mestského úra­
du neskrývali dojatie a radosť z na­
šej návštevy.

nebolo by spomienok, nezahorel 
by tlejúci ohník v našich srdciach, 
nebolo by pomyselného oblúka spá­
jajúceho potomkov slovenských 
i dolnozemských, keby nebolo za­
nieteného človeka, tvorcu projektov, 
jednoducho pracovitého, roduverné­
ho klenotu medzi nami. Dovoľte mi 
aj touto cestou poďakovať sa Dr. An­
ke Pilárikovej, predsedníčke Spolku 
Slovákov z Maďarska, žene s veľ­
kým srdcom, ktorá ukladá kamienok 
ku kamienku a vytvára krásnu moza­
iku našich národných dejín. Jej práca 
je hodná uznania a nasledovania.

Mgr. Mária Feješová, 
členka výboru 

Spolku Slovákov z Maďarska

...Hrad prepevný je Pán Boh ich.
Ešte vidno odtiaľto rumoviská starého Komlóša, 

ktorý rozbili vojská Tatárov, Turkov.
Ľuďom nádej neklesá, nezúfajú, stavajú domy, školu, modlitebňu...
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oPeRná SPeVáČKA JuDiTA nAGyoVá 

S úspechmi na medzinárodnej scéne
V kúpeľnom meste Piešťany sa 

toto leto uskutočnili medziná­
rodné majstrovské spevácke kurzy 
Petra Dvorského, na ktorých sa zú­
častňujú umelci, ktorí sa svoje spe­
vácke majstrovstvo snažia zdoko­
naliť.

V tomto roku sa na nich zúčastni­
la aj naša rodáčka a obyvateľka Ga­
lanty judita nagyová. nenápadná 
mladá speváčka nadchla svojimi vy­
stúpeniami prítomné publikum, ale 
aj mnohých odborníkov ako aj skú­
sených návštevníkov operných pred­
stavení. Gala večer majstrovských 
speváckych kurzov sa uskutočnil so 
sprievodom Komorného orchestra 
z banskej bystrice. 

nepísaným pravidlom na tých­
to kurzoch je, že posledné čísla zá­
verečného koncertu sú vyhradené 
pre tých najlepších. o kvalitách Ju­
dity nagyovej svedčí aj ten fakt, že 

koncert vyvrcholil jej vystúpením. 
S veľkým úspechom zaspievala sláv­
nu hababéru z opery Carmen.

Judita nagyová je absolventkou 
štátneho konzervatória v Bratisla­
ve, kde študovala a svoj dramatický 
mezzosoprán si zdokonaľovala pod 

vedením skúsenej hlasovej pedago­
gičky profesorky Dagmar Livorovej. 
už počas štúdia sa zúčastnila via­
cerých speváckych súťaží. na me­
dzinárodnej speváckej súťaži Miku­
láša Schneidera Trnavského v Trna­
ve v roku 2006 získala prvé miesto 

a podobne v tom istom roku aj 
na Medzinárodnej speváckej súťaži 
Antonína Dvořáka v Karlových Va­
roch prvú cenu. Hosťovala v brnian­
skej opere a na Zámockých hrách vo 
Zvolene.

Vyvrcholením jej doterajšej spe­
váckej kariéry bola úspešná účasť 
na 28. ročníku prestížnej spevác­
kej súťaži Hans Gabor Belvedere vo 
Viedni v tomto roku. V tvrdej medzi­
národnej konkurencii bolo z 3.000 
súťažiacich 143 finalistov a medzi 
nimi aj judita nagyová. Dôkazom 
jej úspešného účinkovania na tej­
to súťaži je mimoriadna cena, a to 
dvojročné angažmá v düsseldorfskej 
opere v nemecku. našej mladej, na­
danej rodáčke prajeme úspešný štart 
na profesionálnom poli a veríme, že 
s jej menom budú spojené mnohé 
významné operné predstavenia.

Juraj PekarovičJudita Nagyová s Petrom Dvorským.

PReD 40. RoKMi PRišLA ZA HLASoM SRDCA Do GALAnTy

Pri tejto príležitosti sa mi žiada 
povedať niekoľko slov o Dr. Anne 
Jónásovej, bývalej vedúcej pracov­
níčke bibliografického oddelenia Ga­
lantskej knižnice (predtým okresná 
knižnica), ktorá bola a dodnes je vý­
raznou predstaviteľkou kultúrno-spo­
ločenského života nášho mesta.

Pred 40 rokmi takmer ešte s horú­
cim diplomom prišla do našej kniž­
nice mladá pohľadná dievčina so ži­
vým záujmom o mesto aj o miesto 
– zaujímala ju možnosť zamestnať 
sa. Prišla za hlasom srdca – budúci 
manžel lekár tiež pochádzal z okre­
su. Pôvodom zo stredného Sloven­
ska, do Galanty nastúpila z nových 
Zámkov, kde predtým niekoľko me­
siacov pracovala. Popri zámeroch 
na skvalitnenie knižničných služieb 
si zaumienila naučiť sa po maďar­
sky. Hoci sme to nebrali vážne, ona 
to dokázala! Svoju vytrvalosť zú­
ročila solídnym prejavom v maďar­
skom jazyku, čo dodnes využíva pri 
štúdiu starých dokumentov pri svojej 
publikačnej a inej činnosti.

Za tie roky urobila kus záslužnej 
práce nielen ako knihovníčka – bi-
bliografka, ale ako všestranne schop­
ná organizátorka kultúrno-výchov­
nej práce. okrem toho, že zmapova­

la kultúrny rozvoj regiónu a históriu 
tlačiarní v Galante a okolí, založi­
la kartotéku významných osobnos­
ti, v čom jej nasledovníčka Judita 
Kontárová pokračuje a zverejňuje 
na stránkach galantských novín.

V 80. rokoch sa venovala amatér­
skym autorom v okrese. osem ro­
kov sústredenej práce s nimi malo 
význam – mladí autori často navšte­
vovali knižnicu, boli to hodiny debát 
a povzbudzovania k ďalšej tvorbe, 
už vtedy bola spoluorganizátorkou 
Tvorivých dielní, na ktorých sa zú­
častňovali súťažiaci, autori aj básni­
ci a spisovatelia – členovia súťažnej 
poroty. Súťaž prebiehala paralelne 
v slovenskom aj v maďarskom jazy­
ku a každý ročník zakončil vydaním 
zborníka najúspešnejších prác.

Popritom spracovala a vydala via­
ce ro hodnotných bibliografií, zväč ša 
zameraných na významné li te rár ne 
osobnosti. osobitne treba spo me núť 
bibliografiu „Hudba patrí všet kým“ 
za meranú na osobnosť a die lo Zol-
tána Ko dálya, o ktorú pre ja vila záu­
jem i župná knižnica v Győri.

aktívne spolupracovala na pu­
blikácii vydanej k 750. výročiu prvej 
písomnej zmienke o galante, takisto 
aj na príprave publikácie k 770. vý­
ročiu. Popritom intenzívne pracovala 
na monografii o významnom galant­
skom tlačiarovi Samuelovi neufel­
dovi, ktorá bola vydaná ako samo­
statná publikácia – neufeld Samuel 
a jeho galantská tlačiareň 1890-1942 
/2005/.

V roku 2005 založila občian­
ske združenie Galanta literárna. Je­

ho cieľom je podchytiť amatérskych 
autorov v meste a okolí a rozvíjať 
ich literárne aktivity. ide aj o po­
moc pri publikovaní ich literárnych 
prác. Z doterajších výsledkov mož­
no usúdiť, že činnosť združenia má 
význam a zmysel, aby sa zachovala 
kontinuita s dosiahnutými úspechmi 
z minulosti, napr. k 770. výročiu pr­
vej písomnej zmienky o meste zdru­
ženie vydalo poetický Pozdrav Ga­
lante, ktorý obsahoval básne z tvor­
by regionálnych autorov, tematicky 
sa viažucich ku Galante a blízkemu 
okoliu. 

Vďaka združeniu sa už tretí rok 
úspešne realizuje séria literárnych 
podujatí ženský hlas, v ktorých sa 
usporadúvajú prednášky a besedy so 
známymi a menej známymi autor­
kami. V Galante sme už mohli stret­
núť Milku Zimkovú, oľgu Feldeko­

vú, e. Farkašovú, D. Kapitáňovú, G. 
Rothmayerovú a Katku Brychtovú. 
Zaujímavú prednášku o postavení 
ženy vo feudálnej spoločnosti ma­
la historička T. Lengyelová a tento 
rok sme si v spolupráci s Mestským 
múzeom v Seredi pripomenuli lite­
rárnym večerom neznámu autorku 
Máriu Teréziu von Artner (nar. v ro­
ku 1772 v šintave). V ďalších stret­
nutiach budú predstavené autorky 
z okolia galanty a jana bodnárová, 
nedávno ocenená literárnou cenou 
Anasoft Litera formou autorského 
čítania.

Toto je iba stručný výpočet akti­
vít, ktoré sa uskutočnili z podnetu 
Anny Jónásovej a na ktorých sa bez­
prostredne podieľala od námetu až 
po vlastnú realizáciu. Je to nespočet­
né množstvo dní naplnených prácou, 
fyzickým a duševným vypätím. Je 
úžasné, odkiaľ na to čerpá energiu. 
Pritom je to žena ako každá z nás, 
ktorá má rodinu, deti, vnúčatá, o kto­
ré sa s láskou stará. A vždy znova 
a znova udivuje širokým záberom 
a hĺbkou vedomostí ktoré má. naj­
cennejší na nej je jej ľudský prístup 
a skromnosť vo vzťahu k ľuďom. 
Do ďalšieho jubilea veľa zdravia aj 
v mene bývalých spolupracovníkov 
želá autorka.

na záver musím uviesť, že za 40 
rokov jej pôsobenia v Galante viac­
krát ocenili jej prácu orgány býva­
lého onV, Mestský úrad v Galante 
ako aj TSK Trnava. Zaslúži si to!

Mgr. irena orbanová 

P očet podujatí, ponúkajúcich kultúrne, výchovné, spoločenské a iné vy-
žitie je z roka na rok bohatší a kvalitnejší. Podľa programového kalen-

dára vydaného mestským kultúrnym strediskom nám jednotlivé zariadenia 
a inštitúcie na území mesta len na obdobie mesiacov jún – október pripravi-
li vyše 80. Verím, že si každý mal z čoho vybrať. Všetci organizátori aj účin-
kujúci si za to zaslúžia našu úctu.

Knihovníčka – bibliografka 
Dr. Anna Jónásová 



12 ŠKOLSTVO GALANTSKÉ NOVINY

nA PRAHu noVéHo šKoLSKéHo RoKu

Po krásnych dvoch mesiacoch 
prázdnin prišiel opäť septem­

ber, keď sa začínajú pre žiakov 
škôl a pre deti materských škôl dni 
objavovania, poznávania nepozna­
ného, získavania nových zručnos­
tí a návykov, odstraňovania chýb, 
sebapoznávania, sebahodnote­
nia, hľadania nových priateľských 
vzťahov. Pre učiteľov je septem­
ber mesiacom plánovania, hľada­
nia nových foriem a metód práce 
na skvalitňovanie výchovy a vzde­
lávania. nový školský rok prináša 
zmeny , ktoré sa dotýkajú samotné­
ho učiteľa, ktorý svoje pedagogic­

ké majstrovstvo získava nielen pra­
xou, ale aj sústavným vzdelávaním 
sa. Schválený kariérový rast profe­
sijného rozvoja učiteľa má prispieť 
nielen k skvalitňovaniu odbornosti 
učiteľa, ale aj k motivačnému sys­
tému odmeňovania pedagogických 
zamestnancov. 

školstvo v našom meste je v zá­
ujme nielen samotných škôl a škol­
ských zariadení, ale je v záujme 
všetkých občanov mesta, pretože 
dianie v meste si bez spolupráce so 
školami a školskými zariadeniami 
ani nevieme predstaviť. Druhého 
septembra do školských lavíc na­

šich základných škôl zasadlo cel­
kom 1628 žiakov, čo je o 25 žiakov 
menej ako v minulom školskom 
roku. Z celkového počtu žiakov je 
137 prváčikov. žiaci Zš Z. Kodá­
lya začnú školský rok, vďaka re­
konštrukcii budovy v krásnych no­
vých triedach. nový školský rok sa 
začína aj pre materské školy, kto­
ré už majú vypracované školské 
vzdelávacie programy na školský 
rok 2009/2010 a do ktorých bolo 
prihlásených 418 detí. Do príprav­
ných ročníkov dvoch základných 
umeleckých škôl je zapísaných 164 
žiakov a to do hudobného, výtvar­

ného a tanečného odboru. Podobne 
aj Centrum voľného času predpo­
kladá zapojenie sa čo najviac detí 
do voľno časových aktivít formou 
krúžkovej činnosti. učiteľom že­
lám pevné zdravie, veľa tvorivých 
síl a dobrú spoluprácu s rodičmi. 
na záver si dovolím citovať čín­
skeho mudrca, ktorý povedal:„­
Vzdelanosť neznamená nič iné, než 
štúdiom dopracovať sa k pravej 
ľudskosti.“ želám školám a škol­
ským zariadeniam v našom meste, 
aby sa im darilo počas celého škol­
ského roka 2009/2010 napĺňať túto 
múdrosť. 

Mgr. Alica orbánová 
metodik školstva

Žiaci ZŠ Zoltána Kodálya v nových triedach

ZáKLADná šKoLA nA SíDLiSKu SnP

V školskom roku 2009/2010 
vstúpia školy do druhého roku 

školskej reformy. Aj keď jej účinky 
zatiaľ viac badať v administratívnej 
rovine, mnohé školy rozmýšľali, ako 
začať, a zapojiť do zmien aj žiakov. 
nebolo to inak ani na Zš na Sídlisku 
SnP v Galante. Jednou z úloh v pr­
vom roku reformy bolo dať na ve­
domie začínajúce zmeny verejnos­
ti a žiakom aj po formálnej stránke 
a to vytvorením loga a hesla školy, 
ktoré by charakterizovalo jej zame­
ranie a hlavné ciele. škola preto vy­
písala medzi žiakmi súťaž o vytvo­
renie najlepšieho loga. Keďže sme­
rovanie školy bolo vďaka dlhodobej 
tradícii športových tried zameraných 
na atletiku jasné, žiaci svoje snaže­
nie orientovali práve týmto smerom. 
Aby bolo hodnotenie čo najobjek­
tívnejšie, o posúdenie prác vedenie 

školy požiadalo akademickú maliar­
ku Blanku Kästovú. Po počítačovej 
úprave dostala víťazná práca žiačky 
6.B Pavlíny Gažovej konečnú podo­
bu. Tá najlepšie vystihovala heslo, 
ktoré sme si požičali od Pierra Co­
ubertina, zakladateľa novodobých 
olympijských hier. 

 CiTiuS – ALTiuS – FoRTiuS, 
teda rýchlejšie, vyššie, silnejšie, pre 
nás nemá len športový význam. Toto 
heslo má vyjadriť aj úsilie o neustá­
ly pokrok každého žiaka a chce ho 
viesť k tomu, aby vydal zo seba to 
najlepšie. Víťazstvom pri tom môže 
byť aj samotné úsilie, veď v nejed­
nom prípade treba vydať na získanie 
dobrej známky /rozumej trojky/, viac 
úsilia ako u iného žiaka na získanie 

výborného hodnotenia. naše heslo je 
aj investíciou do budúcnosti, pretože 
ponúka také pozitívne hodnoty, aký­
mi sú priateľstvo, fair play, úspech. 
Lebo nielen v športe je potrebná ur­
čitá forma súťaživosti, samostat­
né rozhodovanie, vôľa i férovosť . 
Ani v škole úspech neprichádza sám 
od seba. Sú za ním hodiny driny, 

týždne a mesiace vytrvalosti. 
Rýchlejšie – k vytýčeným cie­

ľom, vyššie – v kvalite vedomostí 
,silnejšie – vo vzájomnej súdržnos­
ti, to sú hodnoty, s ktorými chce­
me, aby sa naši žiaci identifikova­
li. Čas, kedy sa o to môžu pokúsiť, 
je po prázdninách znova tu. okrem 
usilovného učenia bude ďalším prí­
spevkom k reforme aj plnenie vý­
chovného programu Dúha v rám­
ci školského klubu detí, či zahá­
jenie činnosti žiackeho parlamen­
tu na druhom stupni našej školy. 
V tomto školskom roku si pripo­
menieme aj 25. výročie odovzda­
nia budovy školy do užívania. Aj to 
bude jedna z príležitostí, od ktorej 
očakávame, že mnohých z nás obo­
hatí nielen o spomienky, ale posu­
nie nás ďalej v našom úsilí.

eva Danková

S novým logom

PoeTiCKé PáSMo K 160. VýRoČiu nARoDeniA P.o.HVieZDoSLAVA

Pri príležitosti 160. výročia naro­
denia P.o.Hviezdoslava pripra­

vila Galantská knižnica pre žiakov 
galantských škôl stretnutie so skve­
lým recitátorom Jurajom Sarvašom, 
ktorý predniesol svoje emotívne po­
etické pásmo z tvorby tohto velikána 
slovenskej poézie. neobyčajne vrúc­
ny vzťah k tvorbe tohto významného 
básnika mali dvaja slovenskí herci, 
ktorí dokázali dielo P.o.Hviezdosla­
va aj nezabudnuteľne interpretovať. 
V predchádzajúcich desaťročiach to 
bol Viliam Záborský, človek obda­
rený úžasným hlasom. V súčasnos­
ti je to Juraj Sarvaš, ktorý pár týž­
dňov pred koncom školského roku 
pripravil niekoľkým desiatkam žia­

kov Strednej odbornej školy obcho­
du a služieb v Galante neopakova­

teľný umelecký zážitok. Bravúrne 
ich previedol ukážkami náročnej 

Hviezdoslavovej poézie, ktorej kom­
plikovaná slovná zásoba, žiaľ, ne­
raz odrádza mladého neskúseného 
čitateľa dnešnej „počítačovej gene­
rácie“ od jej čítania. Vďaka zaniete­
nému recitátorskému výkonu Jura­
ja Sarvaša získali títo mladí ľudia aj 
iný pohľad a najmä prístup k tvorbe 
P.o.Hviezdoslava. Galantská knižni­
ca pripravila poetické pásmo v spo­
lupráci s Mestským kultúrnym stre­
diskom v Galante. Veríme, že ta­
kýchto skvelých kultúrnych podujatí, 
ktoré neopakovateľne formujú pre­
potrebné estetické cítenie mladých 
ľudí, ponúknu organizátori v budúc­
nosti viac.

Mgr. Peter Bobula

S recitátorom Jurajom Sarvašom

Juraj Sarvaš medzi študentmi 
v Galante.
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GALANTSKÉ
OSVETOVÉ STREDISKO

 18.9. Renesančný kaštieľ Galanta
Festival Terézie Vansovej – 42. ročník krajského festivalu umelecké-

ho prednesu žien
 19.9.-26.9. Miestne kultúrne stredisko Trstice

Výstava obrazov Jána Kollároviča
 26.9. Dom kultúry Sereď

Džezový memoriál Jaroslava Červenku – hudobný večer
 október  Mestský úrad Galanta

Výstava z medzinárodnej výtvarnej súťaže s protidrogovým zámerom
 13.10.-15.11. Galantské osvetové stredisko

Výstava diel členov Klubu výtvarníkov Galantská paleta
 do 15.10. Galéria Združenia výtvarníkov Bronz Galanta

Výstava fotografií Jána Bendíka. Prezentácia tvorby galantského fotografa
 október  Mestský úrad Galanta

Farebný svet Rómov – výstava výtvarných prác rómskych detí a mlá-
deže Trnavského kraja – 5. ročník
 september – október  okres galanta

škodlivosť fajčenia – cyklus prednášok pre žiakov Zš a Sš
 každý piatok Galantské osvetové stredisko 14.30 – 17.30

Dielňa detskej dramatickej tvorivosti 

Informácie: tel./fax: 031/780 26 21, mobil: 0902/ 904 201, 
e-mail: osveta_galanta@zupa-tt.sk

Galantská knižnica
Župný týždeň 

 21.09. Galantská knižnica 9.00-17.00
Výstava fotografií. Stála výstava – fotografie z podujatí Galantskej 

knižnice (vo vestibule GK)
 22.09. Renesančný kaštieľ Galanta 10.00

„Volajú ma HeVi“. Beseda s Danielom Hevierom spojená s ukážka-
mi z literárnej a hudobnej tvorby autora
 22.09. Sládkovičovo – kaštieľ 12.30

„Volajú ma HeVi“. Beseda s Danielom Hevierom spojená s ukážka-
mi z literárnej a hudobnej tvorby autora
 23.09. Renesančný kaštieľ Galanta 17.00

Hudobné soirée. život a dielo Felixa Mendelssohna Bartholdyho.
 25.09. Domov sociálnych služieb pre deti a dorast v Galante 10.00

„Čiary, ktoré rozprávajú“. Stretnutie s karikaturistom – Kazom Kana-
lom.
 25.09. Klubovňa Galantskej knižnice 12.30

„Čiary, ktoré rozprávajú“. Stretnutie s karikaturistom – Kazom Kanalom.

Správa športových zariadení
 Športová hala

BEDMINTON: 
pre verejnosť pondelok – piatok 10.00 – 22.00
pre verejnosť sobota – nedeľa 7.00 – 19.00
(informácie a rezervácie na tel. číslach 780 20 19 a 0910 936 903)

FUTBAL: 
extraliga a interliga – hrá sa na ihriskách na Zš Z. Kodálya v Galante
 20.9.2009 13. kolo 9.00 – 14.00
 27.9.2009 14. kolo 9.00 – 14.00
 4.10.2009 15. kolo 9.00 – 14.00
 11.10.2009 16. kolo 9.00 – 14.00

Spektrum CVČ
 18.09.   CVČ-S Galanta  14.00

Deň otvorených dverí
 25.09. Sídlisko Sever Galanta 15.00

Zábavno – orientačný pretek pre rodičov s deťmi
 30.09.   mestský park pri CVČ-S Galanta 8.00

Mo SAšš v cezpoľnom behu
Bližšie informácie získate v CVČ-S Galanta, 

resp. na tel. čísle 031/780 43 36, alebo na www.cvcga.edu.sk

Milé deti, nový školský rok neprináša len plnenie si školských po-
vinností, ale aj uspokojovanie svojich záľub. Preto Centrum voľ-

ného času – SPeKTRuM prichádza s ponukou nových záujmových 
útvarov, z ktorých, ako veríme, si určite vyberiete a ktoré Vás plne 
uspokoja.
 Záujmové krúžky určené deťom predškolského veku: 

• tvorivé dielne pre rodičov s deťmi • mažoretky /od 5 rokov/ • pohy-
bové hry •
 Záujmové krúžky určené pre deti ZŠ:

• aerobic • pohybové hry pre i. stupeň • tvorivé dielne • hra na bicie 
• hra na gitare /klasická, akordová, elektrická/ • mažoretky /od 6 rokov/ 
• PC kurz /získavanie nových poznatkov/ • PC – GAMe KLuB /hry 
na počítači/ • strojové šitie • anglický jazyk – začiatočníci i pokročilí /
individuálna výuka/ • Playstation 2 • Robotika – Delfi „C“, Pascal /skla-
danie robotov/
 Záujmové krúžky určené pre stredoškolákov:

• strojové šitie • hra na bicie • hra na gitare /klasická, akordová, elek-
trická/ • PC – inTeRneT KLuB • aerobic
 Záujmové krúžky v SZČ Nebojsa

• nG Slack – moderný tanec s náradím • nG Mini /od 5 rokov/ – ta-
nečno pohybový • PC internet • Tvorivé dielne • Cvičenie žien
 Pre verejnosť je v SZČ Nebojsa k dispozícii tenisový kurt:

Pondelok – sobota: od 10.00 hod. do 20.00 hod. Poplatky: 2,00 € pre 
obyvateľov Galanty a prímestských častí, pre návštevníkov mimo Ga-
lanty 4,00 €
 Záujmové aktivity určené pre dospelých: 

– kondičné cvičenie žien – 1 cvičenie 1,5 €
– rekondičné cvičenie žien – 1 cvičenie 1,5 €

MESAČNÉ POPLATKY:
 Hra na gitare, bicie, anglický jazyk 

– so vzdelávacím poukazom  3,50 €
– bez vzdelávacieho poukazu  7,00 € 

 Ostatné záujmové krúžky: 
– pre deti a mládež so vzdelávacím poukazom  1,75 €
– pre deti a mládež bez vzdelávacieho poukazu  3,50 € 

Prihlásiť sa môžete v Centre voľného času – SPEKTRUM 
denne v čase od 9.00 – 17.00 hod., prípadne sa informovať 

na tel. čísle 780 4336 alebo na www.cvcga.edu.sk

Veríme, že si dokážete vybrať z našej ponuky a že spoločne strávime 
príjemné chvíle relaxácie a oddychu.

RENESANČNÝ KAŠTIEĽ
Výstavy stáleho charakteru 

– zo zbierok Vlastivedného múzea:
– charakteristika názvu mesta Galanta 
– mestské symboly
– hmotné doklady osídlenia Galanty a jej okolia 
– výber z archívnych prameňov a múzejných zbierok 
– história renesančného kaštieľa
– meštianska bytová kultúra z konca 19. storočia
– maľovaný ľudový nábytok z konca 19. storočia

Výstavy výtvarného charakteru vo výstavných 
priestoroch renesančného kaštieľa 

 do konca septembra:
Výstava výtvarných prác výtvarníkov z troch partnerských miest:

• PAKS – Maďarská republika 
• MiKuLoV – Česká republika 
• LiPToVSKý MiKuLáš – Slovenská republika 

– pri príležitosti 25. ročníka Galantských trhov. 
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PROGRAM KINA DK:
Kino DK GALAnTA, tel.: 031-7802797, 031-7802787 
www.kino-galanta.sk, kino-galanta@kino-galanta.sk
predpredaj vstupeniek – hodinu pred predstavením 031-7802177

 15. – 16. september (utorok – streda) o 19.00 MP-15
PRíPAD neVeRneJ KLáRy
Film: ČR/TAL, 95 min, pôvodné znenie, tragikomédia  Vstupné: 2,03 € / 61,16 Sk

 18. september (piatok) o 18:00 h. a 20.15  MP-12
DoMoV (HoMe)
Film: FR, 120 min, český dabing, dokumentárny film
Vstupné: zdarma pre účastníkov festivalu „Open Mind Fest“

 19. – 20. september (sobota – nedeľa) o 19.00  MP-12
náVRH (THe PRoPoSAL)
Film: USA, 109 min, slovenské titulky, romantická komédia  Vstupné: 2,23 €/ 67,18 Sk

 22. – 23. september (utorok – streda) o 19.00  MP-15
PoSLeDný DoM nAĽAVo
Film: USA, 109 min, české titulky, horor  Vstupné: 2,33 € / 70,19 Sk

 26. – 27. september (sobota – nedeľa) o 19.00 MP-12
32 A STáLe SLoBoDná
Film: USA, 97 min, slovenské titulky, romantická komédia  Vstupné: 2,23 €/ 67,18 Sk

 29. – 30. september (utorok – streda) o 19.00 MP-15
BRÜno (BoRAT 2)
Film: USA, 83 min, slovenské titulky, komédia  Vstupné: 2,43 € / 73,21 Sk

PROGRAM MsKS
 18.9. 2009  estrádna sála MsKS

openMind festival Galanta 
 19.9. 2009  estrádna sála MsKS

Stretnutie nielen pre osamelých – Zábava na Máriu 
 25.9. 2009 

štrkovecká barónka 

KURZOVÁ ČINNOSŤ
 jazykové: 

anglický, nemecký a taliansky jazyk, pre začiatočníkov a pokročilých, 
pre deti predškolského veku, pre žiakov základných a stredných škôl, 
pre dospelých. 
 pohybové: 

kurz KALAneTiKy – pre ženy a mužov, kurz JoGy pre mužov 
a ženy, TAneČná šKoLA pre ženy a páry, kurz orientálneho brušné-
ho tanca, kurz SeBAoBRAny pre ženy /karate, judo/.
 hudobné:

hra na klavír, gitaru, bicie, dychové nástroje, pre začiatočníkov a po-
kročilých, pre žiakov základných a stredných škôl, pre dospelých. 
 doučovacie: 

prípravný kurz na prijímacie pohovory: strednú školu, na vysokú ško-
lu, na strednú alebo vysokú školu – výtvarnú, na strednú alebo vysokú 
školu – hudobnú
 šijeme s BURDOU 

trojmesačný kurz strihov a šitia pre začiatočníkov a pokročilých 
 krátkodobé kurzy: 

VýTVARné TeCHniKy – maľovanie na hodváb, kraslice, plete-
nie, háčkovanie, DáMSKA JAZDA / kozmetické poradenstvo/, iMAGe 
MoDeRneJ ženy /líčenie, vlasová kozmetika/, aranžovanie živých 
a sušených kvetov, príprava svadby/výzdoba, pozvánky, tabuľa /

Zápis do kurzov sa realizuje do konca septembra osobne na progra-
movom oddelení MsKS ii. poschodie č. dverí 80, alebo telefonicky 
na čísle 031 7802787, kde Vám budú poskytnuté všetky informácie, tý-
kajúce sa kurzových poplatkov a pod. 

KRÚŽKOVÁ ČINNOSŤ
 Spevokol Zoltána KODÁLYA 

Vedúci súboru: Zoltán MiKo. Veková hranica: neobmedzená 
 Spevokol ZORA

Vedúca súboru: eva BoGáRoVá. Veková hranica: neobmedzená
 DETSKÝ SPEVOKOL 

Vedúci súboru: Csaba BALoGH. Veková hranica od 6 do 15 rokov 
 Dychový súbor GALANŤAN

Vedúci súboru: eduard ČePiGA. Veková hranica: dospelí
 Súbor írskych tancov FLAMING SHOES 

Vedúci súboru: Lýdia BLiCHoVá. Veková hranica: od 8 do 25 rokov 
 Folklórny súbor KACAJ

Vedúci súboru: Peter BoTLÓ. Veková hranica : od 14 do 19 rokov
 FOTOKLUB 

Vedúci súboru: rastislav ČAMBáL. Veková hranica: od 15 rokov 
 Mládežnícky dramatický krúžok

Vedúci súboru: Ladislav JAKuBeCZ. Veková hranica: 10 – 15 rokov

Zápis do krúžkov sa realizuje do konca septembra osobne na progra-
movom oddelení MsKS ii. poschodie č. dverí 80, alebo telefonicky 
na čísle 031 780 27 87, kde Vám budú poskytnuté všetky informácie tý-
kajúce sa krúžkových poplatkov a pod. 
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M Klub 
 18.9.

Výstava, alebo divadlo
 25.9. 

Koncert mladých skupín 

Posledný júlový týždeň sa v átriu 
Domu Matice slovenskej v Ga-

lante konal nultý ročník letných tvo-
rivých dielní pod názvom šikovné 
ruky matičných detí. Pod vedením 
odbornej lektorky Sašky Müllero-
vej sa tu každé doobedie stretávala 
skupinka detí od 5 do 14 rokov. Deti 
počas tvorivých dielní osobne nav-
štívil Jozef Markuš, predseda Matice 
slovenskej, ktorý sa tu pracovne za­
stavil. Počasie bolo celý týždeň nád-
herné a tak v tieni obrovskej mar-
hule deti usilovne kreslili, modelo­
vali a rôznymi technikami vytvárali 
ozdobné predmety, ktoré si mohli 
zobrať domov. Dva dni maľovali 
na stenu na námety z rozprávky j. c. 
Hronského – Smelý zajko. V Dome 
MS v Galante sme týmto spôsobom 
otvorili Rok J. C. Hronského.

Riaditeľka Domu Matice sloven-
skej Zlatica Lehotská oboznámila 
deti cez detskú tvorbu s osobnosťou 
J. C. Hronského, vysvetlila im akú 
dôležitú úlohu zohral v oživotvore-
ní Matice slovenskej. A nebolo to 
ani také ťažké, keďže deti poznali aj 
Hronského rozprávky, aj detský ča-
sopis Slniečko. Po týždni nám ne-

zostávalo nič iné len rozdať deťom 
osvedčenia o úspešnom absolvova-
ní, pozvať ich na druhý turnus – au-
gustových tvorivých dielní, prípadne 
na ďalší ročník a zmieriť sa s tým, 
že na chvíľu detský džavot v Dome 
Matice slovenskej v Galante utíchne.

V átriu Domu Matice slovenskej 
v Galante sa úspešne uskutočnil aj 
ii. turnus nultého ročníka tvorivých 
dielní pod názvom šikovné ruky ma-
tičných detí v dňoch 17. až 21. au-
gusta 2009. V bezpečí átria za úžas-
ného letného počasia sa stretávali 
každé doobedie a usilovne lepili ob-
rázky mozaikovou technikou, ma­
ľovali na okruhliaky, vytvárali náhr-
delníky a rôzne šperky korálkovou 
technikou, kreslili mandaly, maľova-
li na sklo a pre veľký úspech si zo-
pakovali aj servítkovú techniku. 

Keďže do ďalších letných prázd-
nin je ďaleko, tak sme sa dohodli, že 
vytvoríme tradíciu a tvorivé dielne 
pre deti usporiadame aj pred Viano­
cami a Veľkou nocou tak, aby si de-
ti vytvorené predmety mohli odniesť 
domov a darovať blízkym. 

Zlatica Lehotská
riaditeľka Domu MS v Galante

Šikovné ruky matičných detí
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BoX nA GALAnTSKýCH TRHoCH

Spoločne Boxing club a KO box club

Boxerské podujatie bolo rozde­
lené na dve časti. V predzápasoch 
videli fanúšikovia súboje boxerov 
centra talentovanej mládeže, zastú­
pených boxermi BCG a oBK To­
mášikovo, v hlavnej časti to bolo 
stretnutie Galanta vs výber žúp Gy­
or-Moson-Sopron. obe časti ma­
li svoj charakteristický náboj, keď 
už v predzápasoch bolo vidno maj­
strov Slovenska v kategórii mlad­
ších a starších žiakov, či kadetov 
a juniorov. V tejto časti programu 
zaujali hlavne súboje Jozef Rigo/
BCG/ vs Alexej Barczi/BCG/ a Mi­
kuláš Ferdinand/oBKT/ vs Attila 
Kiss/BCG/, pri ktorých si na svoje 

prišli aj fajnšmekeri a ich aktéri na­
vodili tú správnu predzápasovú at­
mosféru.

V hlavnej časti programu vide­
li diváci v drese Galanty slovenskú 
boxerskú špičku v podaní Patrika 
Kováča, Kristiána Lakatoša, Tibo­
ra Kružela , Patrika Zvolenského, 
Tibora Vargu a Domina Milka, keď 
poslední dvaja menovaní už ma­
jú vo vrecku pomyselnú letenku 
na majstrovstvá sveta mužov a sú 
v tomto smere pioniermi, pretože 
na majstrovstvách sveta , až dopo­
siaľ, neštartoval z Galanťanov nik. 
Vynikajúci duel zaregistroval di­
vák aj v meraní síl medzi istvánom 

Korpicsom, re­
prezentantom 
Maďarska v ka­
tegórii mužov 
a René Lakato­
šom, kde sa bo­
lo na čo dívať 

po celé štyri kolá. 
Kvarteto mužov v motýlikoch 

v zložení Jaroslav Jakubík, Todor 
Somov, Richard Jakubík, všetci 
SABA a József orosz z Hunga­
rian boxing association , rozhodo­

valo v ringu korektne a na bodoch 
objektívne, čo potvrdilo aj vedenie 
maďarskej výpravy.

Týmto spoločným vystúpením 
demonštrovali oba galantské kluby, 
že pri spojení bezospornej kvality 
na oboch stranách, môžu v národ­
nej/TeL/ i nadnárodnej/BoXinG 
one/ súťaži predstavovať úder­
nosť, ktorú by museli všetci súperi 
brať s maximálnou vážnosťou.

ivan Zelenák 

Posledný deň XXV. ročníka Galantských trhov, bol tak ako v minulos-
ti, vyhradený opäť aj boxerskému športu. Tentoraz sa v letnom ringu 

mestského amfiteátra, predstavilo zhruba tisícke priaznivcov olympijské-
ho boxu, spoločné družstvo BOXING CLUBU a KO BOX CLUBU. Čelní 
predstavitelia oboch klubov správne uvažovali, že viribus unitis bude tým 
najoptimálnejším riešením a súboj sobotňajších rivalov im dal za pravdu.

Fotografie sú zo stretnutia Výberu Galanta (BCG a KO Box) s Výberom župy Györ – Moson – Sopron. Foto: Mészáros – Stern

jednou zo sprievodných akcií 
jubilejných XXV. GALAnT­

SKýCH TRHoV bol aj tradič­
ný kolkársky turnaj. V sobotu, 
15. augusta 2009, si zmerali sily 
4-členné družstvá kolkárov BK 
Group Rakovice, KK Zlaté Klasy, 
KK Preseľany, KK Tlmače, Gy­
orhő Győr, erőmű Se Budapešť, 
MKK Slovan Galanta A a MKK 
Slovan galanta b. V príjemnej 
priateľskej atmosfére podali kol­
kári kvalitné výkony a až do sa­
mého záveru nebolo jasné pora­
die na prvých priečkach. Druž­
stvo Rakovíc, ktoré pred štartom 

posledných kolkárov viedlo, ne­
udržalo vedúce postavenie a roz­
hodovalo sa medzi galantou 
A a erőmű Budapešť. nakoniec 
finiš zvládol lepšie Sándor Ké­
ri z Maďarska a zabezpečil si pr­
vé miesto pre seba aj pre erőmű 
Se Budapešť. V príjemnom trho­

vom prostredí, pri výbornom gulá­
ši, krorý pripravili Janko Suchopa, 
Čaba šemetka, Karol Kaigl a Jaro 
nedoma zažilo viac ako 50 účast­
níkov turnaja príjemný deň, ktorý 
bol okorenený dobrými športový­
mi výkonmi. 

Výsledky turnaja: Družstvá: 

1. erőmű Se Budapešť 2174; 
2. MKK Slovan Galanta A 214; 
3. bK group Rakovice.

Jednotlivci: 1. Sándor Kéri 
(erőmű Se Budapešť) 583; 2. Jo­
zef uváčik (BK Group Rakovi­
ce) 555; 3. Zoltán Madarás (MKK 
Slovan Galanta) 554.

Podrobné výsledky nájdete 
na webovej stránke www.kolky-
galanta.sk

Z MeDZináRoDnéHo KoLKáRSKeHo TuRnAJA V GALAnTe 

Budapešť, Galanta, Rakovice

V rámci 25. ročníka Galant­
ských trhov bolo zorganizo­

vané tradičné priateľské futbalové 
stretnutie starých pánov FC Slova­
nu Galanta. Tento rok boli ich sú­

perom starí páni FC Duslo šaľa. 
Zápas sa hral za výborného poča­
sia pred slušnou diváckou kulisou 
a skončil víťazstvom hosťujúceho 
mužstva. Za výber FC Slovan Ga­

lanta nastúpili: J. Szabó, š. Hipík, 
L. Benkovics, J. Macka, M. Baša, 
P. šuták, Sz. Kondé, R. Varga, J. 
Flaška, A. Knapp, M. Horváth, K. 
ibolya, Z. ottahel, P. Závodský.

Výsledky jednotlivých zápasov:
60 kg Patrik Kováč – istván Szabó RSC v 2. kole 2:0
60 kg Felix Horváth – Tibor Fecsodi Ko v 1. kole 2:2
64 kg Tibor Kružel – Róbert Reischl na body 4:2
66 kg Kristián Lakatoš – ádám Bence na body 6:2
69 kg René Lakatoš – istván Korpics na body 6:4 
75 kg Tibor Varga – Richárd Vass na body 8:4
91 kg Patrik Zvolenský – Gyula Zuber RSC v 1. kole 10:4

+91 kg Dominik Milko – orbán Ferenc RSC v 2. kole 12:4

Starí páni Galanta – starí páni Šaľa 2:4
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 » Pred 110. rokmi (10.9.1899) sa 
narodil na zámku Seebaum pri 
Kroneburgu (Rakúsko) maliar Pe-
ter Pálffy. študoval v Bratislave 
a v rokoch 1916-1918 na Vojen-
skej akadémii vo Viedni a v Bu-
dapešti. Po skončení 1. svetovej 
vojny pracoval v galante. neskôr 
absolvoval Akadémiu výtvarných 
umení v Mníchove a v Berlíne. 
V rokoch 1924-1933 bol na štu-
dijnom pobyte, až do roku 1945 
žil na hrade Červený Kameň 
a v Smoleniciach, keď po skon-
fiškovaní pálffyovských majetkov 
rodina opustila Slovensko. 

 » Pred 100 rokmi (23.9.1909) sa 
narodil v Sečiankach Franti-
šek Faraga, politický pracovník, 
účastník triednych bojov a ile-
gálneho protifašistického hnu-
tia. Po roku 1949 pôsobil vo ve-

dúcich funkciách na rôznych 
oV KSS, v rokoch 1960-1962 
bol vedúcim tajomníkom oV 
KSS v Galante, následne pôsobil 
na KV KSS v Bratislave a v Lu-
čenci

 » Pred 80. rokmi (25.9.1929)  umrel 
v Tešedíkove katolícky kňaz 
a prekladateľ oliver Rybány. Te-
ológiu študoval v ostrihome. 
Po kňažskej vysviacke v roku 
1971 pôsobil ako kaplán v ne-
dede a v Galante, ako farár v Tr-
nave a Ružindole, od roku 1907 
v Tešedíkove. Prekladal romá-
ny a novely z francúzskeho a ne-
meckého jazyka, ktoré uverejňo-
val v dobových novinách a časo-
pisoch.

Z regionálnej kartotéky 
Galantskej knižnice vybrala 

a zostavila bc. judita Kontárová
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GALANTSKÉ

ZVESTI

Rozpis pohotovostných služieb v lekárňach
Moderna – GA, šafárikova 1531/49 1.9., 10.9., 17.9., 28.9.,
Lekáreň Sv.Lukáša GA Hodská 373/38 2.9., 8.9., 15.9., 27.9.,
FeLiCiTA, GA, Hodská 373/38 3.9., 13.9., 21.9.,
MeDiCAnA, GA, Poštová 1599/15 4.9., 12.9., 30.9.,
KLoKneR, Hodská 385 5.9., 18.9., 19.9., 24.9.,
CenTRuM GA,Vajanského 909/2 6.9., 22.9.,
nA HLAVneJ GA, Hlavná 978 7.9., 20.9., 29.9.,
Dr. MAX HM Tesco, Drevenná 762 9.9., 16.9., 26.9.,
Sun PHARMA oD Kaufland, eszterházyho 14.9., 23.9.,
Lekáreň Sv. MARTinA, GA, Mierová 2365 11.9., 25.9.,

OSOBNOSTI GALANTY

Narodili sa: 
Petra Kondé, Fabián Farkaš, Denis Brizlák, Ana Paula Kulko-
vá, nina Pivková, Peter Mišovič, Jaclyn Botlóová, Sebastian 
Rehák, Sofia Červeňanská, Krisztian Mészáros, Karin Polia-
ková, Maja Magdaléna Cupal.

Uzavreli manželstvo:
Martin Kabát – Juliana Lépesová, Richard Hariš – Lenka Mo-
nosiová, Miroslav nagy – Monika Baňovičová, Andrej Popluhár – Beáta 
Jakubeczová.

Opustili nás: 
Marija Sljuka, r. Galicki (83), Ľudovít Kubik (76), Ľudmila Kli-
movská, r. Chmelová (59), Gizela Fazekašová, r. Sallerová (84), 
Alojzia škodáková, r. Báčaiová (82), Mária Mészárosová, r. nagyová (86), 
Mária Majová, r. Peterová (86), žofia Križanová, r. Kontárová (82), Margi-
ta Lanczová, r. Klimovská (87), Juraj Brezina (81), Alexander Varga (61), 
Branislav Jonáš (27), Alžbeta náhlovská, r. Matúšová (78), MuDr. Fedor 
žiak (73), elena Csáková, r. nágelová (76), František Lancz (98), Katarína 
Popluhárová (86). 

Prijmem obchodného zástupcu. Výhodné podmienky. 
Kontakt: 0907 724 517

Klub mladých v Galante 10. jú-
la usporiadal za účasti 5 skupín 

letný večerný koncert v renesanč-
nom kaštieli. Vystúpili formácie Fart 
z Horných Salíb, Atmosferik z Bra-
tislavy, Jóvilágvan z ostrihomu, dve 
domáce skupiny: dobre známa  Trrr... 
a novovzniknutá štvorica TaZa-
Jó. Ve čer odštartovala skupina Fart. 
okrem rockovej a metalovej hudby 
uznanie publika získali aj výkonom 
svojho 12-ročného bubeníka, ktorý 
je veľkým prísľubom do budúcnosti. 
nasledovala skupina TaZaJó, ktorá 
vznikla pred necelým polrokom, no 
ich koncert svedčil o tom, že tvoria 
zohratú štvoricu, čo je pochopiteľné, 
veď ide o hudobníkov, ktorí už niečo 
odohrali aj v iných formáciách. Pre-
zentovali prevzaté skladby od veli-
kánov blues, rokenrolu a džezu. Vy-
nikajúci spev, virtuózne gitarové pa-
sáže: nefalšovaný hudobný zážitok 
aj pre najnáročnejších poslucháčov. 
Po nich prišiel rad na Atmosferik. 
Táto bratislavská skupina pôsobí už 
vyše 10 rokov, účinkovala na via-
cerých festivaloch a aj v tento večer 

odohrala vynikajúci koncert. Vlastné 
skladby formácie majú smutný, trp-
kastý nádych, no zároveň vyjadru-
jú túžbu po láske a šťastí. Dúfam, že 
v budúcnosti ešte zavítajú do Galan-
ty. o skupine Jóvilágvan píšem s ur-
čitou zaujatosťou, lebo ich hudobný 
prejav sa mi veľmi zapáčil. Abstrakt-
né, experimentujúce melódie, poe-
tické texty očarili aj obecenstvo, at-
mosféra bola intímna aj živá. Večer 
uzavrela skupina Trrr..., ktorá je nám 
dôverne známa, veď pravidelne vy-
stupuje na mestských podujatiach. 
Čerpajú hlavne z rockových a blue-
sových skladieb 70.-80. rokov, v re-
pertoári majú však aj aktuálne hity. 
najväčším prekvapením pre mňa bo-
la upravená verzia pesničky Michae-
la Jacksona, ktorá sa možno vydarila 
lepšie, než pôvodná skladba. S triom 
spievala Kriszta Takács, ktorá čis-
tým spevom zvýšila hodnotu koncer-
tu. Celkovo letný hudobný večer bol 
úspešný. Dúfam, že v budúcnosti sa 
v Galante môžeme tešiť z ďalších, 
podobných koncertov. 

Tsa­tsa 

Letný koncertný večer M-klubu

NOVÝ SKLAD REZIVA už čoskoro v GALANTE
Objednávky už teraz na čísle 0905 620 371, Fax: 031 780 1305

kvalita za veľmi prijateľné ceny aj pre maloodberateľov.
Hranoly, fošne, strešné laty, dosky, šalovacie dosky, krovy na mieru.

Rýchle dodacie lehoty.

V dvojčísle júl-august Galant-
ských novín, došlo z technic-

kých príčin k výpadku niektorých 
písmen v titulkoch a článkoch. 

ospravedlňujeme sa našim čitate-
ľom za túto technickú chybu. 

Ďakujeme za porozumenie. 
Redakcia galantských novín.

Ospravedlnenie 

Divertimento musicale 2009 
galantské osvetové stredisko v rámci podpory hudobného umenia 

usporiadalo dňa 31. mája 2009 v Rímskokatolíckom kostole sv. šte-
fana kráľa v Galante prehliadku komornej hudby neprofesionálnych hu-
dobných telies Trnavského kraja pod názvom Divertimento musicale. 
na prehliadke sa predstavil Malý komorný orchester Chrobáci a Malý ko-
morný orchester Priatelia peknej hudby z Trnavy, ktorých vedúcim je hu-
slista a skladateľ Jaroslav Kaba, gitarista Csaba Köböl z Galanty, klavirist-
ka Alexandra Timárová zo Sládkovičova a Galantské trio Plus. Prostred-
níctvom podujatia ako je Divertimento musicale je možné predstaviť ši-
rokej verejnosti netradičné komorné hudobné zoskupenia rozmanitého 
nástrojového obsadenia ale i sólistov interpretujúcich diela rôznych štýlo-
vých období skladateľov domácej a zahraničnej hudobnej scény. 

andrej Popluhár

Konkurz do súboru Mažoretiek
informácie ohľadom prihlášok 

na programovom oddelení msks
Číslo dverí 80, alebo na čísle

telefónu 031 780 27 87


